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Τότε, είττεν ό Κ/>χονας έγερ̂ εις χχι

Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΜΑΡΓΑ
Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ο Υ  Δ Ο Υ Μ Α  

Μ ε τ Α φ ρ . ’ Α λ ε ξ ά ν δ ρ ο υ  Σ χ α λ ίδ ο ι* .

[Σ υ ν ι ι « ι « *  Γ5» ποοηγούμ ίνον β υλλ ο ν ],

*0 Ά λανσώ ν κα τ’ άρχάς έκινήθη όπως 
άοπάση άπό τών χειρών του βασιλέως τό 
βιβλίον. Ά λ λ ά  καταχθόνια τ ις  σκέψις 
τον άνε^αίτισε. Φρικώδες μειδίαμα δι- 
ηλθε τών πελιδνών y ειλεών του. Εφερε δε 
τήν χειρ* ε’1? οφθάλμούς, ώς άν
θρωπος θαμβωθείς.

Ε ιτα  βαθμηδόν συνελθών, χωρίς όμως 
και νά κινηθη έκ της θέσεώς του, ειπε:

—  Και πώς, βασιλεϋ, το βιβλίον αύτό

λ ι ό ω ν  τον Λελχμόλ  ϊχ  τοΰ βαχ/ jovo ; ,  πχρατήρησε

περιηλθεν είς τάς χεΐρας της Ύμετέρας 
Μ εγαλϊΐότητος ;

—  Ά πλούστατα  την πρωίαν ταυτην 
άνέβην είς τοϋ Έρρικέττου διά νά ίδώ άν 
ηναι έτοιμος. Καί έκεϊνον μέν δεν ευρον. 
Ά ν τ ’ αύτοϋ δμως εύρον τόν θησαυρόν τοϋ- 
τον, καί κατεβην άμέσως έδώ όπως τόν 
άναγνώσω άνετως.

Καί ό βασιλεύς εφερεν αύθις τον δά
κτυλον είς τά  χείλη,δπως στρέψη τό κολ- 
λημένον φύλλον.

 Βασιλεϋ, έψελλισεν ο Αλανσών, ουτ.ινος
αί τοίχες της κεφαλής ωρθώθησαν και η— 
σθάνετο φοβεράν αγωνίαν, ηρχομην δια 
νά είπώ είς την 1 μετεραν Μ εγαλειότητα .

τ ή ν  ε λ α ο ο ν  Ι χ ε ί ν η ν .  ( Σ ε λ .  245)

—  Ά φ ετέ  με νά τελειώσω τό κεφάλαιον 
τοϋτο, Φραγκίσκε, καί επειτα  μοί λέγετε 
παν δ ,τι θέλετε. Έ χ ω  άχρι τοϋδε άνα- 
γνώσει η μάλλον καταφάγει πεντηκοντα 
σελίδας.

—  Ή το ι έγεύθη είκοσιπεντάκις τό δη- 
λητηριον! ειπε καθ’ εαυτόν ό Φραγκίσκος. 
Ό  άδελφός μου είναι νεκρός.

Τότε έσκέφθη δτι ούχί άπλη σύμπτω- 
σις, άλλ’ ό Θεός ίσως ηύδόκησεν ουτω.

Ό  Φραγκίσκος άπέμαξε διά τοεμούσης 
^ειρός τόν παγερόν ιδρώτα δστις άνέβλυ- 
ζ"εν άπό τοϋ μετώπου του καί περιέμεινε^ι 
άφωνος, ώς διέταξεν ό άδελφός του, τό 
τέλος τοϋ κεφαλαίου.

Ε Τ Η Σ Ι Α  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η
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ΤΟ Κ ΓΝ Η ΓΙΟ Ν  T i l l s  ΠΤΗΝΩΝ

Ο Κάρολος έξηκολούθει άναγινώσκων. 
Κατεβρόχθιζε περιέργως τάς σελίδας, ών 
εκάστη, ώς είπομεν, εί'τε έ’νεκα της υγρα
σ ία :, έν η είχε μείνει έπί μακοον τό βι- 
βλίον, εί'τε έ’νεκα άλλης τίνος α ιτ ία ς , ήτο 
κεκολλημένη μετά τών άλλων.

Ό  Ά λανσών παρετήρει ατενώς τά φο
βερόν έκεΐνο θέαμα, ούτινος διέβλεπε μό
νον την λύσιν.

— "Ω ! έψιθύρισε τ ί  θά συμβή έδώ ; Καί 
τ ί  ! θά αναχωρήσω, θά έξορισθώ, θά με
ταβώ πρός άναζήτησιν φαντασιώδους θρό
νου, ένώ ό Ερρίκος μόλις μάθη τήν ασθέ
νειαν του Καρόλου θά καταλάβη φρούριόν 
τ ι εις είκοσι λευγών από τής πρωτευού- 
<της αποστασιν, παραμονεύων το κυνήγιον, 
οπερ ή τύχη μάς ρ ίπτει, καί θά δύναται 
δ ι’ ένός πηδήματος νά εύρεθή έδώ ; Ώ  ! 
τοιουτοτρόπως, πριν ή ετι ό βασιλεύς τής 
Πολωνίας μάθη τάν θάνατον τοΰ άδελφοϋ 
μας, άλλη δυναστεία θά κάθηται έπί τοΰ 
θρόνου ; . . .  Ά  ! είναι αδύνατον !

Αι σκέψεις αύτα ι είχον αναχαιτίσει τόν 
Φραγκίσκον θελήσαντα νά κωλύση τάν 
Κάρολον άπό τής φοβεράς έκείνης άναγνώ- 
σεως. Ητο ή επίμονος έκείνη ειμαρμένη, 
ή τ ις έφαίνετο καταίΗώκουσα τούς Βαλοά 
καί προφυλάττουσα τάν ‘Ερρίκον, καί 
κατά τής όποιας ό δούξ άπεπειράτο άπαξ 
έ'τι ν’ άντενεργήση.

Έν μια στιγμή τά απέναντι τοΰ Ερ
ρίκου σχέδιόν του μετεβλήθη. Ό  Κάρολος 
καί ούχί αύτός είχεν άναγνώσει τό δηλη- 
τηριασμένον βιβλίον, ό Ερρίκος έ'πρεπε 
να αναχωρήση, άλλά καταδεδικασμένος 
είς θάνατον. Ά φ ’ ής στιγμής ή ειμαρμένη 
εσωζεν αυτόν, έπρεπε νά μείνη, διότι ό 
Ερρίκος, αιχμάλωτος έν Βιγκέναις ή έν 
Βαστίλλη, ήτο ήσσον έπίφοβος ή ό βασι
λεύς τής Ναβάρρας έπί κεφαλής τριακον- 
τακισχιλίων άνδρών.

Όθεν ό δούξ τοΰ Ά λανσών άφισε τόν 
Κάρολον νά τελείωση τό κεφάλαιόν του, 
οτε δέ είδεν αύτόν έγείροντα την κεφαλήν;

-— Άδελφέ μου, τώ  είπε, έπερίμεινα 
διότι ή Ύμετέρα Μεγαλειότης μέ διέταξε, 
αλλα μετα μεγάλης μου δυσαρεσκείας, 
διότι είχον σπουδαιότατα νά σάς άνακοι- 
νώσω.

—  Ά  ! είς τόν διάβολον ' ειπεν ό Κά
ρολος, ούτινος αί ώχραί παρε,ιαί ήρξαντο 
βαθμηδόν πορφυρούμεναι,είτε υιότιειχε κα- 
ταβάλειμεγάλην ζέσιν είς τήν άνάγνωσιν, 
είτε διότι τά δηλητήριονεϊχεν αρχίσει ένερ- 
γοΰν, Είς τόν διάβολον ! Ά ν  έ'ρχεσαι πά
λιν νά μοϋ έπαναλάβης τά  αύτά , θά άνα- 
χωρήσης, ώς άνεχώρησεν ό βασιλεύς τής 
Πολωνίας. Ά πηλλάγην έκείνου, θά άπαλ- 
λαγώ  καί σοΰ. Οΰτε λέξιν πλέον περί 
τούτου,

— Ά λλά , άδελφέ μου, είπεν ό Φραγ
κίσκος, δέν θά σάς ομιλήσω περί τής άνα- 
χωρήσεώς μου, άλλά περί τής άναχωοή- 
σεως άλλου τινός. 'Η Ύμετέρα Μεγαλειό
της μέ προσέβαλεν είς τό πλέον έγκάρ- 
διόν μου αίσθημα, ήτοι είς τήν πρός αύ-

την αφοσίωσίν μου ώς άδελφοΰ, καί είς 
την π ίστιν  μου ώς υπηκόου, καί έπιθυμώ 
να τή άποδείζω ότι δεν είμαι προδότης.

_ — Εμπρός ! Είπεν ό Κάρολος στηρίξας 
τόν βραχίονα έπί τοΰ βιβλίου, σταυρώσας 
τους ποδας καί παρατηρων τον Άλανσών 
ώς άνθρωπος δστις επιβάλλει έαυτοϋ διά 
Γ η ς  βίας την υπομονήν. Εμπρός, κάποια 
ν=.α φήμη, καποια πρωινή καταγγελία  !

Οχι, βασιλεϋ. Βεβαιότης, συνωμο
σία, την όποιαν ή γελοία μου άβρότης 
με έμπόδισεν αχρι τοΰδε νά σάς άποκα-
λύψω.

 ̂ — Συνωμοσία ! ειπεν ό Κάρολος. Ά ς  
ιδωρ,εν λοιπόν αυτήν τήν συνωμοσίαν.

—̂ Βασιλεϋ, είπεν ό Φραγκίσκος, ένώ 
η 1 μετερα Μεγαλειότης θά κυνηγά διά 
το υ  ιερακος π χ ρ α  το ν  ττοταίΛον κ α ι έν τ η  
πεδιάδι τοΰ Βεζινέ, ό βασιλεύς τής Να
βάρρας θά φθάση είς τό δάσος τοΰ Ά 
γ ιον Γερμαι-ον,  δπου στίφος φίλων τόν 
περιμένει νά φύγωσι μ ετ’ αύτοΰ.

— Ά  ! τό εί'ξευρα ! ειπεν ό Κάρολος. 
Ακόμη μια καλη συκοφαντία κατά τοΰ 

πτωχοΰ μου Έρρικέττου ! Έ  ! πότε θά 
τελειώσετε μέ αύτόν ;

Η 1 μετέρα Μεγαλειότης δέν θά 
αναγκασθη να περιμείνη πολύ δπως βε- 
βαιωθή άν ό,τι είπον αυτή ήναι συκοφαν
τ ία  ή όχι.

—  Καί πώς ;
Διότι την εσπέραν ταύτην ό γαμβρός 

μας θά άναχωρήση.
Ό  Κάρολος ήγέρθη.

Ακούσε, είπε, θέλω διά τελευταίαν 
φοράν να φανώ δτι έπίστευσα είς τάς 
καταγγελίας σας. Αλλά σάς ειδοποιώ, σέ 
καί τήν μητέρα σου, ή φορά αύτη είναι ή 
τελευταία .

Είτα ΰψώσας τήν φωνήν:
Προσκαλέσατε, είπε, τόν βασιλέα 

τής Ναβάρρας !
Είς τών φρουρών έκινήθη δπως έκτε- 

λεση την δ ιαταγήν, ά λλ ’ ό Ά λανσών τάν 
ανεχαίτισε διά χειρονομίας.

Κακόν μέσον, άδελφέ μου, είπεν. 
Οΰτως ούδέν θά μάθετε. Ό  Ερρίκος θά 
άρνηθη, καί διά τίνος σημείου θά είδο- 
ποιήση τούς συνενόχους του, οί όποιοι θά 
γείνωσιν άφαντοι. Ε ίτα ή μήτηρ μου καί 
έγώ θά κατηγορηθώμεν, δχι μόνον ώς 
ονειροπόλοι, άλλά καί ώς συκο©άνται.

—  Τί λοιπόν θέλετε ;
— Έ ν όνόματι τής αδελφότητος μας, 

ή Τμετέρα Μεγαλειότης νά μέ άκούση, 
καί έν ονόματι τής άφοσιώσεώς μου, τήν 
όποιαν θά αναγνώριση, νά μή σπεύση είς 
τίποτε. Ενεργήσατε, βασιλεϋ, δπως ό 
αληθης ένοχος, ο απο δύο ήδη έτών προ- 
δίδων κατά διάνοιαν την Ύμετέραν Με
γαλειότητα και πεοιμένων κατάλληλον 
εύκαιρίαν διά νά προδώση Αύτήν καί έν 
πράγματι, άποδε·χθή έπί τέλους ώς ένο
χος, καί τιμωρηθή έπαξίως.

Ο Κάρολος ουδέν άπήντησεν. Πορευ- 
θεις ηνεωξε τό παράθυρον. Τό αίμα συνέρ- 
ρεεν εις τάν έγκέφαλόν του.

Επί τέλους στραφείς όρμητικώς είπεν:
— Και σεις τ ί  θά έκάμνετε ;

Θα διετασσον νά περικυκλώσωσι τό 
δάσος τοΰ A j i o v  Γ e p t i a t . o P ,  διά τοιών 
λόχων έλαφρών ιππέων, οΐτινες είς ώοι- 
σμένην ώραν, τήν ένδεκάτην παοαδείγμα- 
τος χάριν, νά κινήσωσι καί νά έξερευνή- 
σωσιν ολον τά δάσες, βαδίζοντες ποός τήν 
σκιαδα Φραγκίσκου τοΰ Α , τήν οποίαν ώς 
έκ τύχης θά ώριζον ώς τόπον συνεντεύ- 
ξεως διά τό γεύμα. Ε ίτα, δταν, ποοσ- 
ποιούμενος πάντοτε οτι ακολουθώ τον ίέ- 
ρακά μ.ου, ηθελον ίδη τον Ερρίκον ν* ά- 
πο4αακρυνθνί, θά ετρεχον καλπάζων είς τόν 
τοττον τν]ς συνεντευςεως, οττου θά συνε- 
λαμβανον αυτόν ι/,ετά τών συνενόχων του.

— Ή  ιδέα είναι καλή, είπεν ό βασιλεύς.
Ας προσκαλεσωσι τόν άρ^ηγόν τών φρου

ρών μου.
Ο Άλανσών έξήγαγε τοΰ έπενδύτου 

του άργυράν συρίκτραν, κρεμαμένην άπό 
χρυσής άλύσεως καί έσύριξεν.

Ό  άρχηγός τών φρουρών είσηλθεν.
Ό  Κάρολος προχωοήσας έ'δωκεν αύτώ 

τάς άναγκαίας δ ιαταγάς, χαμηλή τη 
φωνή.

Έν τούτοις, ό μέγας θηρευτικός αύτοΰ 
κύων, ό Ά κτα ίω ν,ε ίχεν άρπάσειτι, μεθ’ ού 
έκυλίετο έπί τοΰ δαπέδου διασχίζων αύτό, 
καί πηδών ώς τρελλός.

Ό  Κάρολος στραφείς έξέπεμψε φοβε- 
ράν βλασφημίαν. Τά ύπό τοΰ Ά κταίωνος 
σχιζόμενον ήτο τά περί κυνηγίου πολύτι
μον βιβλίον, ούτινος ώςεί'πομεν δέν ύπήρ- 
χον ή τρία αντ ίτυπα  έν τώ  κόσμω.

Ή  τιμωρία ύπήρξεν ίση πρός τό έ'γ- 
κλημα.

Ό  Κάρολος ήρπασε μάστιγα  καί ή λωρίς 
αύτής περιέβαλε τρις τό ζώ ο ν  Ό  Ά 
κταίων ερρηξε κραυγήν οδύνης καί κατέ- 
φυγεν ύπά μεγάλην τράπεζαν, κεκαλυμμέ- 
νην διά τάπητος.

Ο Κάρολος έ'λαβε τά βιβλίον καί μετά 
χαράς είδεν δτι δέν ελειπεν έξ αύτοΰ ή 
μόνον εν φύλλον, καί τοΰτο ούχί έκ τοΰ 
κείμενου, άλλά περιέχον εικόνα τινά .

Έ θετο αύτό έπί μέρους, δπου ό Ά 
κταίων δέν ήδύνατο νά τά φθάση, ένώ ό 
Άλανσών τάν παρετήρει άνήσυχος, διότι 
έπεθύμει δπως τό βιβλίον, άφοΰ έξετέλεσε 
τήν φοβέραν άποστολήν του, μή μείνη έπί 
πλέον είς τάς χεΐρας τοΰ Καρόλου.

Έ ξ  ώραι έσήμανον.
Ή το ή ώρα, καθ’ ήν ό βασιλεύς ώφει- 

λε νά καταβή είς την αύλήν, ένθα περιέ- 
μενεν αυτόν έτοιμη κατά πάντα  ή θη
ρευτική συνοδία. Οί κυνηγοί έ'φερον είς 
χεΐρας τούς ίέρακάς των κεκαλυμμένην 
έχοντας τήν κεφαλήν, ένώ άλλοι έ'φερον 
έπί τα ινιών κρεμάμενα τά  κέρατα, μή ό 
βασιλεύς, βαρυνθείς τά δι’ ιεράκων , κυνή- j 
γιον, ήθελεν έπιθυμήσει νά θηρεύση έ'λα- 
φόν τινα  ή αίγαγρον.

Ο βασιλεύς " Χ α τ έ β η ,  άφοϋ πρώτον έ'- 
κλεισε τήν θύραν τής οπλοθήκης του. Ό  
Άλανσών ήκολούθει. έκάστην τών χινή- 
σεών του διά φλογεροϋ βλέμματος κ α ί  

μετ’ άπελπισίας τόν είδε νά θέση τήν 
κλείδα είς τά θυλάκιόν του,

Κατϊρχόμενος ό Κάρολος έστη καί έφε
ρε τήν χεΐρα έπί τοϋ μετώπου του.



Τά γόνατα  τοΰ Ά λανσ ώ ν ετρεμον έπ ί- 
σης ώς κα ί τά  τοΰ βασιλέως.

—  Μοί φα ίνετα ι, ε ϊπεν ό δούξ δτι έπα- 
π ε ιλ ε ΐτα ι θύελλα.

 Θύελλα τον ’Ιανουάριον ! άνέκραξεν
ό βασ ιλεύ ;. Είσθε τρελλός ! "Εχω σκοτο- 
δινιάσεις. Τό δέρμα μου ε ίνα ι ξηρόν. Α ι
σθάνομαι άτονίαν μ εγάλην. Ν ά,αύτά  είνα ι.

Καί προσέθετο χαμηλή τή φωνή:
—  Θά μέ φονεύσωσι μέ τά  μίση καί 

τάς συνωμοσίας τω ν.
Φθάσας όμως εις τη ν  αυλήν άνέλαβεν. 

Ό  δροσερός τής πρω ίας αήρ, αί κραυγαί 
τών κυνηγώ ν, αΐ έπευφημ ία ι τώ ν έκεϊ 
συνηγρ-ένων, έπήνεγκον έπ ί τοΰ Καρόλου ! 
τά σύνηθες αποτέλεσμα.

Ό  βασιλεύς άνέπνευσεν έλευθέρως καί 
κατέστη  φαιδρός.

Ά νεζή τη σ ε δ ιά  τοΰ βλέμματος τάν Ε ρ
ρίκον, είδε δέ αύτόν παρά τή  Μ αργαρίτα.

Οϊ αξιόλογοι ούτοι σύζυγοι έφαίνοντο 
μη δυνάμενοι ν ’ άπομακρυνθώσιν ά λλή - 
λω ν. Τόσω πολύ ήγαπώ ντο .

Ίδ ώ ν  τόν Κάρολον ό Έρρϊκος εδραμε 
παρ’ α ύτώ .

—  Ά  ! εϊπεν ό Κάρολος, ιππεύεις ώς 
άν έποόκητο νά κυνηγήσωμεν δοοκάδας, 
Έ ορικέττο ! Καί όμως σήμερον θά κυνη
γήσωμεν π τηνά .

Χωοίς δε νά περιμείνη ά π ά ν τη σ ιν
—  Ά γ ω μ ε ν , κύριοι. Πρέπει νά άρχ ί- 

σωμεν τά κυνήγιον είς τάς έννέα, ε ίπε, 
συνεσπασμένας εχων τάς όφρΰς καί διά 
φωνής σχεδόν α π ε ιλη τ ικ ή ς .

Ή  Α ικατερ ίνα  έθεάτο τα ΰ τα  π ά ντα  έξ 
ενός παραθύρου τοΰ Λούβρου, έφαίνετο δε 
ή ώχρά μ ό νο ν κεφαλή τη ς , ένώ τό λο ι
πόν σώμά της ήτο έν τή  σκια.

'Η συνοδια έκείνη, έπ ί κεφαλής εχουσα 
τάν Κάρολον, έξήλθε τοΰ Λούβρου καί 
ώς χιονοστιβάς έχύθη είς τήν όδάν τοΰ 
Ά γ ι ο υ  F t p f i a r o i ·, έν μέσω τώ ν ζητω κραυ
γών τοΰ λαοΰ, έπευφημοΰντος τόν νέον 
βασιλέα, όστις εβαινε περίφροντις έπί τοΰ 
'ίππου του, τοΰ λευκοτέρου χιόνος.

—  Τ ί σάς ε ϊπ ε ν ; ήρώτησεν ή Μαργα
ρ ίτα τόν Κάρολον.

—  Μέ συνεχάρει δ ιά  τήν ευκινησίαν 
τοΰ ΐππου μου.

—  Τοΰτο μόνον ;
—  Αύτό
—  Τότε κ ά τ ι γνωρ ίζει.
—  Τά φοβοΰμαι.
—  Ά ς  είμεθα λοιπόν προσεκτικοί.
— Ό  Ερρϊκος έμειδίασε τόλεπ τάν  έκεΐνο 

μειδίαμά του,όπερ έσήμαινε διά τήν Μαρ
γαρ ίταν πρό πάντων.-’Έ σοήσυχος, φίλημου.

Ή  Α ίκατερ ίνα  μόλις είδε τό πλήθος έ
κεΐνο έξελθών τοΰ Λούβρου, κ α τέλ ιπ ε  τά 
παράθυρον.

Ε ίχεν όμως παρατηρήσει τήν ώχρότητα 
τοΰ Ερρίκου, τάς νευρικάς αυτοΰ άνασκιρ- 
τήσεις, καί τάς χαμηλή τή  φ ω ν ή  μετά  
τή ς  Μ αργαρίτα; συνομιλίας του.

Ό  Έρρϊκος ήτο ώχρός, δ ιότι δέν ήτο 
α ιματώδης κα ί έν τα ΐς  περις·άσεσι καθ’ άς 
έκινδύνευεν ή ζωή του, τά α ίμά  του ά ν τ ί 
νά άναβαίνν) είς τήν κεφαλήν συνέρρεεν έν 
τή καρδία.

'Γ φ ίσ τα το  νευρικάς άνασκιοτήσεις,δ ιότι 
ό τρόπος, δ ι’ ού είχε δεχθή αύτόν ό Κά
ρολος, τόσω διάφορος τοΰ συνήθους, είχε 
κάμει είς αύτόν βαθεΐαν έντύπω σ ιν.

Έ π ί τέλους συνωμίλει ιδ ια ιτέρω ς μετά 
τή ς Μ αργαρίτας, δ ιότι ώς δέν άγνοοΰμεν, 
οί δύο αύτοί σύζυγοι είχον συνομολογήσει, 
έν τή  π ο λ ιτ ική , συμμαχίαν έπ ιθετική ν 
κα ί άμ υντικήν.

Ά λ λ ’ ή Α ικατερ ίνα  είχεν ερμηνεύσει 
διαφόοως ταΰτα . πά ντα .

—  Τήν φοράν τα ύ τη ν , ελεγε καθ ’ έαυ- 
τή ν , μειδιώσα τό φλωρεντινόν αύτής μ ει
δίαμα, π ισ τεύω  οτι τή ν  έ'παθεν αύτός ό 
αγαπη τό ς Έ ρρικέττος.

Ε ίτα  δπως βεβαιωθ·^ κάλλιαν περί τού
του, άφοΰ περιέμεινεν ολίγον,άχρις ού καί 
ό τελευτα ίος τώ ν  κυνηγών κατέλ ιπ ε τούς 
Ιίαρισίους, έξήλθε καί αύτή  τώ ν δωμά
τω ν τη ς , διήλθε τόν διάδρομον, άνέβη 
τήν μικοάν έλικοειδή κλ ίμ ακα  κα ί διά 
τής δευτέρας κλειδός, ήν είχεν άνοίξασα 
είσήλθεν είς τά  δώ ματα  τοΰ Ερρίκου.

Μ άτην ήρεύνησεν έν αύτοΐς όπως ευργι 
τό βιβλίον. Οΰδεν εύρεν.

—  Ίσω ς ό Ά λανσ ώ ν τά έπήρεν όπίσω, 
εϊπεν. Έ πο α ξε φρόνιμα.

Καί κατέβη είς τά  δώ ματά τη ς , σχε
δόν βεβαία τή ν  φοράν τα ύ τη ν  ότι τό σχέ- 
διόν της έπέτυχε.

Έ ν τούτο ις δ βασιλεύς έβάδιζε πρός 
τόν •Αγ ι ο ν  Γfpiiar<)t\ όπου έ'φθασε μετά  
μιας κα ί ήμ ισείας ώρα; έσπευσμένην πο
ρείαν. Ούδ’ αφ ιππέυσαν κάν είς τά π α 
λαιόν φρούριον, όπερ πένθιμον καί μ εγα 
λοπρεπές ύψοΰτο έν μέσω διεσπαρμένων 
έπ ί τοΰ λόφου οικιών. Διήλθον τήν ξυ - 
λ ίνην γέφυραν, κειμένην τό τε άπέναντι 
τοΰ δένδρου, δπερ κα ί νΰν ε τ ι κ α λ ε ίτα ι 
J  p i c  τ οΰ  Σου.Ι .Ιύ.  Ε ίτα  έποίησαν σημεΐον 
είς τά ς σημαιοσταλίστους λέμβους, α ΐτ ι
νες ήκολούθουν τήν συνοδίαν, προσκαλέ- 
σαντες αύτάς ΐνα  διευκολύνωσι τή ν  δ ιά - 
βασιν τοΰ ποταμοΰ είς τόν βασιλέα κα ί 
τούς μ ετ ’ αύτοΰ.

Α μ έσω ς δέ πάσα ή φαιδρά έκείνη νεό- 
τη ς , ή ΰπά τόσω διαφόρων συμφερόντων 
ώθουμένη, ήρξατο βαδίζουσα, τοΰ βασι- 
λ έω ; προποοευομένου, έπ ί τοΰ μεγαλοποε- 
ποΰ; λειμώ νο ; τοΰ άνερχομένου μέχρι τοΰ 
έπ ί τ ή ;  άκρα; τοΰ λόφου τοΰ Ά γ ι ο ν  Γ ι ρ -  
f i a y o v  δάσου;, οστις αίφνης λαμβάνει τήν 
όψιν μεγάλου τάπητο ς ποικιλοχρόου, περί 
δν άργυράν τα ιν ία ν  φ α ίνετα ι σχημ ατίζω ν 
ό άφρώδης ποταμός.

Έ νώ πιον τοΰ βασιλέως, ίππεύοντο; 
πά ντοτε τόν λευκόν αύτοΰ ΐππον καί κρα- 
τοΰντο ; είς τήν χεϊρα τάν εΰνοούμενόν του 
ίέρακα, έβάδιζ ον οι ύπηρέτα ι, ο ΐτ ινε ; φέ- 
ροντε; πρασίνου; έπ ενδύτα ; κα ί υψηλά 
υποδήματα , έξηρεύνων το ΰ ; παρά τάν 
ποταμόν ροδοδαφνώνα;.

Τότε δ ή λ ιο ;, ο στ ι; άχρι τής στιγμής 
έκείνη ; έκρύπτετο όπισθεν τώ ν νεφών, έ- 
ξήλθεν α ίφ νη ; τοΰ πένθιμου έκείνου ώκεα- 
νοΰ, ε ί;  δν έφαίνετο βεβυθισμένο;. Χρυσή 
τ ι ;  ά κ τ ί ;  έπεσεν έπ ί τ ή ;  φα ιδρά; έκείνη ; 
συνοδία; περιβαλοΰσα αύτήν διά χειμάρ
ρου φ ω τό ;.

Τότε, ώσεί περιέμενεν δπω ; λαμπρό; ή
λ ιο ; φωτίσγι τήν ή τ τά ν  του, έρωδιός ά
π επ τη  έκ μέσου τοΰ ροδοδαφνώνος, ρήξας 
παρατεταμένην άλγους κραυγήν.

—  Ά ο υ  ! άου ! άνέκραξεν ό Κάρολος, 
άποκαλύψας τήν κεεφαλήν τοΰ ίέοακός του 
καί άφίσας αύτόν κ α τά  τοΰ φυγάδο ;.

—  ’Ά ο υ ! άου ! έκραύγασαν πάντες δπως 
ένθαρρύνωσι τό πτηνόν.

Ό  ιέραξ θαμβωθείς έπ ί σ τιγμ ήν ύπό 
τοΰ φω τός, έστράφη περί αύτόν, περιγρά- 
ψας κύκλον, ά λ λ ’ α ίφνης διακρίνας τόν 
έρωόιόν ώρμησεν άκατάσχετος κ α τ ’ αύτοΰ.

Έ ν τούτο ις ό έρωδιός, δστις ήτο συνε
τόν πτηνόν, άποπτάς είς πεντήκοντα  βη
μάτω ν άπό τώ ν υπηρετών άπόστασιν, είχε 
αρκούντως άπομακρυνθή, ή μάλλον άνυ- 
ψωθή, ώς έκ τούτου, δτε διέκρινεν αύτόν 
δ εχθρός του ήτο ΰπέρ τούς πεντακοσίους 
πόδας υψωμένος άπό τοΰ εδάφους, ευρών 
δέ είς τ ά  υψηλά  έκεΐνα μέρη τόν ά να γ - 
καΐον αέρα είς τά ς  ίσχυράς του πτέρυγας 
άνυψοΰτο ταχέω ς.

■—- Ά ο υ  ! άου ! Σιδερομύτη ! Ά νέκρα
ξεν δ Κάρολος, ένθαρρύνων τάν ίέρακά του. 
Ά πόδειξέ μας δτι είσα ι άπό καλόν γένος. 
’Ά ου ! άου !

Ώ σεί ένόησε τήν ένθάρρυνσιν τα ύ τη ν , 
τό εύγενές πτηνόν ώρμησεν ώς βέλος δ ια - 
τρέχον διαγώνιον,μέλλουσαν νά καταλήξ-ιρ 
είς τήν κατακόρυφον γραμμήν, ήν ήκο- 
λούθει ό έρωδιός; άνυψούμενος πάντοτε 
ώσεί ήθελε νά γείνγι άφαντος είς τ ά  ϋψη 
τοΰ αίθέρος.

—  Ά  δειλέ ! έκραύγασεν ό Κάρολος, 
ώσανεί ό φυγάς ήδύνατο νά τάν άκούσνι, 
καλπάζω ν καί άκολουθών τό κυνήγιον ώς 
ήδύνατο , τήν κεφαλήν έ'χων έρριμμένην 
πρός τά  όπίσω, δπως μή άπωλέσγι ούδ! 
στιγμ ήν τά  δύο π τη νά . Ά !  δειλέ ! Φεύ
γ ε ι ;  ! Ό  Σιδερομύτη; μου είνα ι άπά γένος. 
Περίμεινε ! περίμεινε ! Ά ου ! άου ! Σ ιδε- 
ρομύτη. ’Ά ου !

Κ αί πράγμ ατι ή πάλη  ήτο περίεργος. 
Τά δύο π τη νά  προσήγγιζον πρός ά λλη λα , 
ή μάλλον δ ιέραξ έπλησίαζεν είς τόν έρω- 
διόν.

Ά λ λ ά  ποιον τώ ν δύο π τηνώ ν θά έ'μενεν 
άνωθεν κα τά  τήν πρώτην προσβολήν ; Α ύ
τό ήτο τό ζή τημα .

Ό  φόβος είχε καλλιτέρας πτέρυγας ή 
τά θάρρος.

Ό  ιέραξ παρασυρθείς άπό τή ς όρμής 
τής πτήσεω ς διήλθεν ύπό τήν κοιλίαν τοΰ 
έοωδιοΰ, δν ώφειλε νά καταβάλν). *0 έρω
διός έπωφεληθείς τά πλεονέκτημα τής 
θέσεώς του επληξε διά τοΰ μακροΰ ράμ
φους του τάν έχθρόν.

Ό  ιέραξ, πληγείς ώσεί δ ι’ έγχειριδίου, 
έποίησε τρεις στροφάς περί αυτόν ώσεί 
ζαλισμένος, κα ί έπ ί στιγμήν ένόμισαν δτι 
θά κατήρχετο. Ά λ λ ’ α ίφνης, ώς τραυμα- 
τισθείς πολεμ ιστής δστις έγείρετα ι φο- 
βερώτερος, ερρηξεν όξεΐαν κα ί ά π ε ιλ η τ ι-  
κήν κραυγήν καί έπανέλαβε τήν κατά  τοΰ 
έρωδιοΰ πτήσ ίν  του.

Ό  έρωδιός εϊχεν έπω φ εληθήτάς όλίγας 
έκείνας σ τιγμ ά ς, κα ί μεταβαλών δ ιεύθυν- 
σιν έζήτησε νά κερδίσν) άπόστασιν. Ά λ λ ’



ό Ιέραξ ήτο εύγενές πτηνάν καί ώς έκ τού
του οξυδερκέστατον.

Έπανέλαβε λοιπόν τό αύτό τέχνα<σμα, 
και ώρμησε διαγωνίως κατά τοϋ Ιρωδιοϋ, 
οστις έ'ρρηξε δύο ή τρις κραυγάς απελπι
σίας καί προσεπάθησε ν’ άνυψωθή αύθις 
καθέτως, ώς την πρώτην φοοαν.

. Μετά τινα  δευτερόλεπτα, τά  δύο π τη 
νά έπλησίαζον νά γείνωσιν άφαντα. Ό  
ερωδιός δέν έφαίνετο μεγαλήτερος κορυ- 
δαλοϋ, καί ό ιέραξ έφαίνετο μέλαινα σ τ ιγ 
μή, βαθμηδόν καθιστάμενος αδιόρατος.

Ουτε ό Κάρολος, οΰτε οί αΰλικοΐ ήκο- 
λούθουν πλέον τό κυνήγιον. 'Έκαστος εμε- 
νεν είς την θέσιν του τά  δμματα εχον- 
τες προσηλωμένα έπί τών δύο πτηνών.

—  Εύγε ! εύγε ! Σιδερομύτη ! άνέκραξεν 
αίφνης ό Κάρολος. Ίδέτε, κύοιοι, είναι 
έπάνωθεν. Ά ο υ ! άου !

—  Είς την π ίστιν μου, ομολογώ δτι 
ούδέν αύτών βλέπω πλέον, είπεν ό Ερ
ρίκος.
. —  Καί έγώ ομοίως, προσέθετο ή Μαρ

γαρίτα.
—  Ναί' άλλά άν δέν τά  βλέπης, Έρ- 

ρικέττο, δύνασαι νά τά  άκούσης, είπεν ό 
Κάρολος5 τουλάχιστον τόν έρωδιόν. Δέν 
ακούεις ; Ζητεί χάοιν !

Καί πράγματι δύο ή τρεις κραυγαι άλ
γους, άς μόνον ούς έξησκημένον ήδύνατο 
ν άκούση, κατήλθον άπό τού ύψους.

—  Ακούσε, ακούσε, είπεν ό Κάοολο:. 
Καί τώρα θά ίδης αυτά  να καταβκίνουν 
ταχυτερον πολύ ή δσον άνέβησαν.

Τώ δντι δεν είχε τελειώσει τούς λόγους 
τούτους ό βασιλεύς, καί τά  δύο πτηνά 
ήρχισαν νά φαίνωνται αύθις.

Ή σαν δύο μέλαιναι στιγμα ί, άλλ’ έκ 
τοϋ μεγέθους αύτών έκαστος έ'βλεπεν δτι 
ό ιέραξ ήτο άνωθεν.

—  Ί δ έ τ ε ! ίδέτε ! άνέκραξεν ό Κάοολος, 
Ό  Σιδερομύτης τάν κρατεί.

Καί πράγματι ό έρωδιός^ καταβληθείς 
ύπό τοϋ άρπακτικοϋ πτηνοϋ, ούδέ κάν νά 
ύπερασπισθή άπεπειράτο. Κατήρχετο τα 
χέως πληττόμενος άπαύστως ύπό τού ίέ- 
ρακος, κραυγάζων μόνον. Αίφνης συνέστει- 
λε τάς πτέρυγας καί ήρχισε νά π ίπτη  ώς 
λίθος. Ό  ιέραξ έπραξε τά αύτό. Καί δτε ό 
έρωδιάς ήθέλησε νά έπαναλάβη τήν πτη - 
σίν του, τελευταϊον κτύπημα ράμφους 
τάν έτελείωσε. Τότε έξηκολούθησε νά π ί- 
πτη  στρεφόμενος περί αύτόν, καί καθ’ ήν 
στιγμήν προσήγγιζεν είς τήν γην, ό ιέραξ 
επεσεν έπ ’ αύτοϋ,ρήξας κραυγήν θριάμβου, 
καλύψασαν τήν άγωνίαν τού ήττηθέντος.

— Τάν ίέρακα ! τόν ίέρακα ! έκραύγα- 
σεν ό Κάρολος, καί ώρμησε καλπάζων 
πρός τό μέρος ένθα ήσαν τά  δύο πτηνά.

Ά λ λ ’ αίφνης άνέκοψε τάν δρόμον τοϋ 
ΐππου του, καί ρήξας οξεϊαν κραυγήν άφ ι- 
σε τούς χαλινούς καί διά της μιας χειράς 
έκρατήθη άπό της χα ίτης τού ΐππου του, 
ένφ διά της άλλης έκοάτει τόν στόμαχόν 
του, ώσεί ήθελε νά διάσχιση τά  έντό- 
σθιά του.

Εις τήν κραυγήν αύτήν έ'δραμον πάντες 
οί αύλικοί.

—  Δέν είναι τίποτε ! δέν είναι τίποτε !

είπεν ό Κάρολος, τάς παρειάς έ'χων πορ- 
φυράς καί θολόν τά βλέμμα. Ά λ λ ’ ένό- 
μισα οτι σίδηρος πεπυρακτωμένος διήλθε 
διά τοϋ στομάχου ρ,ου. Πηγαίνομεν, δέν 
είναι τ ίπο τε ...

Καί ό Κάρολος ήρξατο αύθις καλπάζων.
Ό  Άλανσών έγένετο κάτωχρος.
—  Τί νέον συμβαίνει ; ήρώτησε τήν 

Μαργαρίταν ό Ερρίκος.
—  Α γνοώ , άπήντησεν αυτη. Ά λλά  

δέν είδες ; ό άδελφός μου ήτο κκταπόρ- 
φυρος.

— Καί δμως δεν έχει τοιαύτην συνή
θειαν, είπεν ό Έρρϊκος.

Οί αύλικοί ποοσέβλεψαν άλλήλους έκ
θαμβοι καί ήκολούθησαν τον βασιλέα.

Έφθασαν είς τά μέρος, ενθα είχον πέ
σει τά  πτηνά. Ό  ιέραξ έ'τρωγεν ήδη τον 
έγκέφαλον τοϋ έρωδιοϋ.

Ό  Κάρολος φθάσας έκεϊ άφίππευσεν 
δπως ίδη έκ τού πλησίον τήν π ά λη ν .Ά λλ ’ 
ήναγκάσθη νά κρατηθη άπό τοϋ έοιππίου, 
διότι ή γή ετρεμεν ύπά τούς πόδας του. 
Ήσθάνετο δέ μεγίστην έπιθυμίαν νά κοι- 
μηθη.

—  Άδελφέ μου ! άδελφέ μου ! τ ί  έχετε; 
άνέκραξεν ή Μαργαρίτα.

—  Έ χω δ ,τι πρέπει νά είχε καί ή 
Πορκία δτε κατέπιε τούς καίοντας άν
θρακας. Φλέγομαι' νομίζω δτι ή πνοή μου 
είναι πϋρ.

Καί τα ϋτα  είπών ό Κάρολος έφύσησεν 
ίσχυρώς. Έθαύμασε δέ ίδών δτι δέν έξήρ- 
χετο πϋρ τού στόματός του.

Έ ν τούτοις είχον συλλάβει τόν ίέρακα, 
καλύψαντες αύθις τήν κεφαλήν του. 11 άν— 
τες δέ είχον συναχθη περί τάν Κάρολον.

—  Καί λοιπόν ! τ ί  σημαίνει τοϋτο ; 
’Ιησού Χριστέ ! ή δέν είναι τίποτε, ή άν 
ήναι κά τ ι τ ι ,  είναι ό ήλιος, ό όποιος μοϋ 
σπα τήν κεφαλήν καί μοϋ έκβάλλει τούς 
οφθαλμούς. Εμπρός, είς το κυνήγιον, κύ
ριοι. ’Ιδού εν κοπάδι άγριόπαπιες. Ά φ ί-  
σατε δλους τούς ίέρακας. Θά διασκεδά- 
σωυιεν.ι

Ά πεκάλυψαν δέ καί άφισαν ταυτοχρό- 
νως πέντε ή εξ ίέρακας, οΐτινες ώρμησαν 
ακάθεκτοι κατά τών πτηνών, ένώ ή συ- 
νοδία, τού βασιλέως ηγουμένου, έ'φθανεν 
είς τάς δχθας τοϋ ποταμού.

—  Καί λοιπόν ! τ ί  λέγετε, δέσποινα; 
ήρώτησεν ό Έρρϊκος τήν Μαργαρίτταν.

—  Ό τ ι ή στιγμή είναι κατάλληλος καί 
δτι, άν ό βασιλεύς δέν στραφη, δυνάμεθα 
έδώθεν νά φθάσωμεν ευκόλως είς τό δάσος.

Ό  Έρρϊκος προσεκάλεσε τόν κρατούντα 
τόν ίέρακα υπηρέτην του,καί ένώ ή χρυσή 
έκείνη καί θορυβώδης συνοδία έχύνετο 
πρός τά έπικλινές έπίπεδον τό άποτελοϋν 
νύν τήν έπίχωσιν, έμεινε μόνος οπίσω 
οίονεί παρατηρών τό φονευθέν πτηνόν.

Να ’

Η ΣΚΙΑΣ Φ ΡΑΓΚ ΙΣΚ Ο Υ Τ Ο Υ α '

Ή το ώραΐον τό διά τών ίεράκων κυνή
γιον τών βασιλέων, δτε ούτοι ήσαν σχε
δόν ημίθεοι καί τό κυνήγιον δέν ήτο μόνον 
διασκέδασις, άλλά καί τέχνη.

Καί δμως άς άφίσωμεν τά βασιλικόν

τοϋτο θέαμα καί άς είσδύσωμεν εις τό j c 
1 μέρος τού δάσους, έ'νθα τά  πρόσο)πα της , L 
σκηνής, ήν αφηγούμεθα δέν θά βραδύνωσι ' Π 
νά μάς φθάσωσι. j I

Πρός τά  δεξιά της δενδροστοιχίας- τών 
Ιων,  είναι μέρος τ ι άδενδρον, άοκούντως 

μακράν δπως μή φαίνηται έκ της όδοϋ, 
ουχί όμως καί τόσον πολύ, ώστε νά μή 
φαίνηται έξ αύτοϋ ή όδός.

Εν τω μέσω τού άδένδρου έκείνου μέ
ρους, δυο άνδρες ήσαν κατακεκλιμένοι έπί 
της χλόης, έ'χοντες ύπ ’ αύτούς οδοιπορι
κόν μανδύαν, είς τήν πλευράν των μακράν 
ξίφος, καί παρ’ αύτοΐς έκαστος π λα τύ - 
στομον πυροβόλον, είδος τ ι τ ρημπον ίον ,  
φαινόμενοι μακρόθεν όμοιοι πρός τούς φα ι
δρούς τοϋ Βοκκακκίου ήρωας. ώς έκ τίίς 
κομψής περιβολής τω ν, ά λλ ’ έκ τού πλη 
σίον όμοιάζοντες πρός τούς λης-άς τών δα
σών, οΰς ό Σαλβατώρ 'Ρόζας μετά 4κα- 
κονταετίαν τόσω πιστώς άπεικόνισε.

Ό  εις αύτών έστηρίζετο έπί τοϋ ένός 
τών γονάτων καί τής μιας τών χειοών, 
καί ήκοοατο ώς δορκάς ή λαγωός.

—  Μοί φα ίνετα ι, είπεν ούτος, δτι οί 
κυνηγοί παραδόξως πλησιάζουσι πρός ή- 
μάς. ΙΙκουσα καί αύτάς τάς κραυγάς τών 
ένθαρρυνόντων τούς ίέρακας.

— Καί τώρα, είπεν ό άλλος,οστις έφαί
νετο περιμένων τά  συμβάντα μετά μεί- 
ζονος φιλοσοφικού φλέγματος ή ό σύντρο
φός του, έγώ δέν ακούω τίποτε. Ποέπει 
νά άπεμακρύνθησαν. . . . Σού τό είπον 
ότι τά μέρος τοϋτο δέν είναι καλόν διά 
κατόπτευσιν. Δέν φαινόμεθα, είναι άλη- 
θές, άλλά καί δέν βλέπομεν.

— Τί διάβολον ! άγαπητε μοι Α ννίβα , 
είπεν ό πρώτος. ’Έπρεπε νά τοποθετήσω- 
μέν που τούς δύο 'ίππους, τούς οποίους 
σύρομεν, καί έ'πειτα αί δύο αύταί ήμίονοι 
αί φορτωμέναι, δέν είξεύρω πώς θά μάς 
άκολουθήσουν. Τώρα, δέν γνωρίζω άλλο τ ι, 
παρά τάς παλαιάς αύτάς φηγούς καί τάς 
προαιώνιους αύτάς δρϋς,εΐς τάς οποίας νά 
δύναταί τ ις  νά έμπιστϊυθή διά τοϋτο. Θά 
έτόλμων λοιπόν νά είπώ, δτι αντί νά 
μέμφωμαι τόν κύριον Δεμουύ, καθώς σύ, 
άναγνωρίζω είς τάς προετοιμασίας τής 
έπιχειρίσεως ταύτης, τήν οποίαν διευθύ
νει, τόν άληθή συνωμότην.

—  Καλά, είπεν ό δεύτερος ευπατρίδης, 
εις τόν όποιον βεβαίως οί ήαέτεοοι άνα- 
γνώσται θά άνεγνώρισαν τόν Κοκονάς. 
Καλά ! είπες τήν λέξιν. Τήν έπερίμενα, 
καί σέ οικΙΛαμβάνω επ' αύτοψόρω.  Λοι
πόν, συνωμοτοϋμεν ;

—  Ή μεΐς δέν συνωμοτοϋμεν. "Ημείς 
ύπηρετοϋμεν τόν βκσιλέα καί τήν βασί
λισσαν.

—  Οί όποϊοι συνωμοτοϋσι, τά όποιον 
είναι άκριβώς τά αύτό.

— Κοκονάς, σοί τά είπον, είπεν ό Δε
λαμόλ, δέν σέ βιάζω νά μέ άκολουθήσης 
έν τή έπιχειοήσει ταύτη , τήν όποιαν α ί
σθημα ιδιαίτερον, τό όποιον σύ δέν συμμε
ρίζεσαι, ούδέ δύνασαι νά συμμερισθης, μέ 
έκαμε νά άνζλάβω .

Έ , διάβολε ! καί ποιος λέγει δτι μέ 
βιάζης ; Πρώτον δέν γνωρίζω άνθρωπον ό



'τοΐοί δύναται νά βιάση τόν Κοκονάς να 
°*μη ο ,τ ι δέν θέλει. Ά λ λά , νομίζης οτι 
g*‘ σε άφίσω μόνον, χωρίς νά σέ ακολου
θήσω. καί μάλιστα όταν πηγαίν/ις εις
c0v διάβολον ;

 . ’ Α ννίβα ! Α νν ίβ α  ! ε ϊπεν ό Δ ελα-
αόλ, νομίζω δτι βλέπω την λευκήν της 
οορβάδα έκεϊ κ ά τω . "Ω είνα ι παράδο
ξον. πώς κ τυπ α  ή καρδία μου μόλις την
υυλλογισθώ.

 *Ε ! είνα ι παράδοξον, άπήντησεν ο
Κοκονάς, πώ ς ή ίδ ική  μου καρδία δέν
χτυπά διόλου.

.   Δεν 7]το έκε-ίντι, εϊπεν ό Δελαμόλ.
Τί λοιπόν συνέβη ; Νομίζω ότι ήτο διά 
τήν μεσημβρίαν.

—  Συνέβη, δτι δέν ε ίνα ι ακόμη μεση|Χ
βοία. Κ αί δ τ ι, κα ί έχομε& φα ίνετα ι 
ακόμη καιρόν νά κοιμηθώμεν.

Κ αί τα ΰ τα  ε ιπώ ν ύ Κοκονάς έξηπλώθη 
έπί τοΰ μανόύου του, ώς άνθρωπος θελων 
πράγματι νά κοιμηθή. Α λλά , μόλις ^τό 
ους αύτοΰ έθιξε το έδαφος, έμεινε τόν δά
κτυλον έχων ύψωμένον κα ι ποιών σημεΐον 
εις τόν Δελαμόλ νά σιωπησν).

-— Τ ί τρέχει ; ήρώτησεν ούτος.
—  Σ ιωπή ! Τώρα ακούω κ ά τ ι τ ι ,  κα ί 

δέν ά π α τώ μ α ι.
—  Παοάδοξον ! δέν άκούω τ ίπο τε .

ί ^
—  Δέν ακούεις τ ίπ ο τε  ;

—  ”°Χ'··
—  Τότε, εϊπεν ό Κοκονάς έγερθείς, και 

λαβών τόν Δελαμόλ έκ τοΰ βοαχίονος, 
παοατήρησε τήν έλαφον έκείνην.

—  ΙΙοΰ ;
—  Έ κ ε ϊ κά τω .
Καί έδειξε δ ιά  τοΰ δακτύλου τό ζώον 

είς τόν Δελαμόλ.
—  Καί τ ί ;
—  Τώρα θά ίδης.
Ό  Δελαμόλ παρετήρει τό ζώον, δπερ, 

έχον τή ν  κεφαλήν κεκλιμένην κα ι έτο ι
μον νά  όρμήσνι, έμενεν άκίνητον. ΑΓφνης 
άνήγειρε τήν κεφαλήν, έσεισε τά  μεγαλο
πρεπή κέρατά του κα ί έτεινε τό ούς πρός 
τά μέρος δθεν ήρχετο 6 θόρυβος. Α ίφνης, 
άνευ προφανούς τίνος α ιτ ία ς , .έφ υγε τα χ υ  
ώς άστραπή.

—  "Ω ! εϊπεν ό Δελαμόλ. Π ιστεύω οτι 
έχεις δίκαιον. ’Ιδού ή έλαφος φεύγει.

—  Λοιπόν, άφοΰ φεύγνι, σημαίνει άτι 
ακούει δ ,τ ι δέν άκούεις σύ.

Κ αί πράγμ ατι υπόκωφος τ ις  ήχο?, μ 0' 
λ ις ήκούετο διατρέχων τήν χλόην. Τα μη 
καλώς έξησκημένα ώ τα  θά έξελάμβανον 
αύτόν ώς τόν άνεμον, οΐ δέ ίπ π ό τα ι ως 
μεμακρυσμένον καλπασμόν ΐπ πω ν .

Ό  Δελαμόλ ήγέρθη.
—  ’Ιδού αύτο ί, ε ίπ ε. Προσοχή !
Ό  Κοκονάς ήγέρθη ήσύχως. Η ζω η - 

ρότης τοΰ Πεδεμοντίου έφαίνετο μ ετα- 
βασα είς τήν καρδίαν τοΰ Δελαμόλ, ένώ 
ή άμεριμνησία τούτου είχε καταλάβει τάν 
φίλον του. Τοΰτο συνεβαινε, δ ιό τ ι, έν .7ι 
περιστάσει ταύτν), ό μέν ένήργει έξ ένθου- 
σιασμοΰ, ό δέ μ ετά  δυσαρεσκείας.

Έ ν τούτο ις, κρότος ισόχρονος επλ/;ζ- 
τά  ώ τα  τώ ν δύο φ ίλω ν. Οι εις δεκα β/ί

κούσαντες ϊππου χρεμετισμάν έτεινον τά  τούς 'ίππους, έφερεν αυτους οπου ητο ο 
ώ τα . Είδον δέ διελθοΰσαν δ ιά  τής δεν- Δελαμόλ κα ί πηδησας επ ι του ώ ικ ο υ  του 
δοοστοιχίας λευκήν σκιάν, γυνα ίκα  ή τ ις  έρριψε τούς χαλινούς του ετέρου εις τον 
στραφεΐσα πρός αύτούς έποίησε παράδο- φίλον του κα ί ήτοιμασθη να πτερνισ* 
ξόν τ ι  σ η μ ε ΐ ο ν  καί έγένετο άφαντος. I — ' Έμποος ._ εμπρός . ειπ^ν. ‘; Κν5\

— 'Η βασίλισσα! άνέκραξαν άμφότεροι. λαμβάνω  ο ,τ ι ε ι.^ ν  j ,μο^ύ. ρ : -■'·
—  Τ ί σηααίνει τοΰτο ; ειπεν ό Κοκονάς. Ό  Δ ε μ ο υ ύ  ε ί να ι  ευπατρίδης ομίλων πολυ
  ’Έκαμε σηαεΐρν, τό όποιον στψ.αίνει: καλά. Δρόμον . ^ojajv 6 Ψ 0 ' ·

έντός ολίγου . . εϊπεν ό Δελαμόλ. - Μ ί α ν  σ τιγμ ή ν, εϊπεν ο Δελαμόλ.
— Ό χ ι.  Έ κ α μ ε  σημεΐον.τό όποιον ση- Ή μ εΐς ήλθομεν εόω δια κ κ τ ι τ ι.  

μα ίνει: Φ ύγετε . . . .  εϊπεν ό Κοκονάς.
—  "Οχι. Τό σημεΐον τό όποιον έκαμε 

σημαίνει: Π ερ ι μ έ ν ε τ έ  (ΐε\
—  "Οχι. Τό σημεΐον τό όποιον 

σημαίνει: Σωθητε .
—- Λοιπόν, ειπεν ό Δελαμόλ, άς πράξη 

έκαστος κ α τά  τήν γνώ μην του. Φύγε, 
έγώ  μένω.

Ό  Κοκονάς ύψωσε τούς ώμους, και κα- 
τεκλ ίθη  α ύθ ις , ά λλά  κα τά  τήν αύτήν
στιγμήν κα ί κ α τ ’ έναντίαν διεύθυνσιν τής 
όδοΰ, ήν ειχεν ακολουθήσει ή βασίλισσα, 
ά λλά  δ ιά  τής αύτής δενδροστοιχίας, δ ιήλ- 
θε τοέχον άπό ρυτήρος στίφος ιπποτώ ν, 
ού; οΐ δύο φίλοι άνεγνώρισαν ώς θερμούς 
διαμαρτυρομένους, σχεδόν μανιώδεις. Οι 
ΐπ π ο ι τω ν  έπήδων ώς αΐ άκρίδες περι ών 
λέγε ι ό ’Ιώβ. Έ φάνησαν καί έξηφανίσθη- 
σαν έν ριπή οφθαλμού-

 Διάβολε ! τοΰτο κα τα ντα  σπουδαΐον,
ειπεν ό Κοκονάς. Ά ς  ύπάγωμεν είς τήν 
σκιάδα Φραγκίσκου τοΰ Α .

  Α π ενα ντ ία ς , άς μή ύπάγωμεν είπε
ό Δελαμόλ. Ά ν  άνεκαλύφθημεν, είς την 
σκιάδα θά στραφή κα τά  πρώτον ή προ
σοχή τοΰ βασιλέως, δ ιότι έκεϊ ειχεν όοι- 
σθή ή γενική  συνέντευξις.

 Τήν φοράν τα ύ τη ν  δύνασαι νά έχνίς
δίκαιον, έγόγγυσεν ό Κοκονάς.

Ά λ λ ά  δέν είχεν έ τ ι τελειώ σει τούς λό
γους τούτους ό Πεδεμοντιος, κ κ ίιπ π ε υ ς τ ις  
διήλθεν ώς άστραπή διά μέσου τώ ν δέν- 
δοων, κα ί πηδών τάφρους, θάμνους, προσ
κόμματα , έφθασεν δπου ήσαν οί δύο ευ- 
π α τ ρ ί δ α ι .

Έ κοάτει άνά Ιν πιστόλιον εις έκαστην 
τώ ν  χειρών αύτοΰ κα ί διά  τώ ν γονάτων 
αόνον διηύθυνε τόν ΐππον του.

Ό  κύριος Δεμουύ ! άνέκραξεν ό Κο- 
'κονάς, άνήσυχος κα ί προσεκτικώτερος γε- 
νόμενος τού Δελαμόλ. Ο κύριος Δεμουυ

Ή υε ις  ήλθομεν έδώ διά κ ά τ ι
’Ό χ ι δμως κα ί δ ιά  να κρεμασθώμεν, 

άπήντησεν ό Κοκονάς. Σε συμβουλευω να 
I ι/,ή χάνης καιρόν. Τωοα θα μου καμ^ς 

έκαμε 1 ρητορικά γυμνάσματα , θά μοΰ σχολιάσης 
' τά ρήμα Φεύγω θά μοΰ δμιλήστ,ς περι 0 -  
ρατίου, ρίψαντος τήν ασπίδα του, καί περί 
Έ πααεινώ νδου, τόν όποιον έπανέφερον έπ ’ 
α ύτή ς . Έ γώ  θά σοΰείπώ μίαν μόνον λές ιν : 
"Οπου φεύγει ό Δεμουύ Δεσεμφάλ, όλοι 
δύναντα ι νά φύγουν.

Ό  Δεμουύ Δεσεμφάλ, εϊπεν ό Δελα-
;.όλ, δέν έπεφορτισ θ η

σίλισσαν Μ αργαρίταν.
νά άρπάση την μα- 

Ό  Δεαουύ Δεσεμ-
·  i ί V 1 *

φάλ δέν ά γα πα  τήν βασίλισσαν Μ αργα- 
οίταν.

Διάβολε ! καί κάμνει πολύ καλά , 
άν αύτός ό έρως θά τόν ήνάγκαζε νά κά- 
μη άνοησίας όμοιας προς έκείνας τών ο
ποίων ετοιμάζεσαι νά κάμτ,ς συ. Π εντα- 
κόσιαι χ ιλ ιάδες διαβόλων νά πάρουν τόν 
έοωτα, ό όποιος θά στοιχίση τάς κεφαλάς 
δύο γεννα ίων ευπατριδών. Κέρατα τοΰ

φεύγει ! Φεύγουν λοι ,
—  Έ  ! γρήγορα ! γρήγορα ! άνέκραξεν 

όνέος Ούγονόττος! Φύγετε! Ά πετύχ α μ εν  ! 
Έ κ α μ α  έπ ίτηδες τήν στροφήν ταύτη ν  διά 
νά σάς ειδοποιήσω. Εμπρός ! Δρόμον !

Καί έπειδή δέν είχε παύσει τρέχων ένώ 
έλεγε τα ΰ τα , ήτο ήδη μακράν δτε Κο
κονάς κα ί ό Δελαμόλ έ νό η σ α ν  έ π ί  τέλους 
τήν σημασίαν τώ ν λόγων του.

— Κ αί ή βασίλισσα, άνέκραξεν ό Δε
λαμόλ.

Ά λ λ ’ ή φωνή τοΰ νέου άπώ λετο  έν τώ  
κενώ, ό Δεμουύ ήτο ήδη πολύ μακράν 
ώστε δέν ήκουσεν αύτήν, άλλω ς τε καί 
άν τήν ήκουε δέν θά ήδύνατο ν’ άπαντήσϊ).

Ό  Κοκονάς άπεφάσισε ταχέω ς. Έ νώ  ά 
Δελαμόλ έμενεν άκίνητος ^βλέπων φεύ-

Σ ατανα  ! ώς λ έγε ι ό βασιλεύς Κάρολος, 
ήμεΐς συνωμοτοΰμεν, φιλε μου. Κ αι οταν 
τ ις  άποτυγχάννι συνωμοτών, πρέπει να 
φεύγνι. ’ Σ τ ’ άλογον, ’ ς τ ’ άλογον! Δελαμόλ.

—- Φύγε, α γα π η τέ  μου. Δέν σέ έμπο- 
δ ίζω , μ ά λ ισ τα  σέ συμβουλεύω νά τό πρά
ξης. Ή  ζωή σου ε ίνα ι πολυτιμότερα τής 
ίδ ικής μου. Σώσε λοιπόν την ζωήν σου.

 Έ πρεπε νά μοΰ είπΤίς· Κοκονάς, άς
κ ρ ε μ α σ θ ώ μ ε ν  μαζύ. Ό χ ι δέ ν ά  μοΰ ε ίπηςϊ 
Κοκονάς, φύγε μόνος.

—  Μ π ά ! φίλε μου, ειπεν ό Δελαμόλ. 
'Η άγ·/όνη είνα ι δ ιά  τούς χυδαίους, κα ί 
δχι δ ι’ εύπατρίδας ώς ειμεθα ήμεΐς.

* Α ρ χ ίζω  νά π ισ τεύω , εϊπεν ο Κοκο
νάς στενάζω ν, δτι ή προφυλαξις τήν ο
ποίαν έλαβον δέν ήτο κακή .

—  Ποια ;
—  Νά γείνω  φίλος τοΰ δημίου.
—  Ε ίσαι άπα ίσ ιος, ά γα π η τέ  μου 

κονάς.
  Ά λ λ ’ έπ ί τέλους τ ί θά κάμωμεν

ειπεν ούτος άνυπομονών.
  Πηγαίνομεν νά εΰρωμεν τήν βασί

Κο-

>
νοώ.

λ ισ σ α ν .
—  Ποΰ
—  ’Α .

σιλέα.
—  ΙΙοΰ ;
—  Α γνο ώ  . . 

κα ί οί δύο ήμεΐς 
κοντά άνθρωποι

. Νά εΰρωμεν τάν βα

τ ά  ώ τ α  τ ώ ν  όύο φ ίλ ω ν . U i εις οεκα ρ»,- — - ρ-  · > * > β.
, ,  ,  ,  _  ■ ,  , . ____ i ,  1 Υ ο ν τ α  τάν Δεμουύ, αυτός όραμων ελαδεματων απ  αυτώ ν μένοντας ι^ποι τω ν , α (ο r

Ά λ λ ά  θά τούς εΰρωμεν, 
ά κάμωμεν δ ,τ ι π εντή - 
έν ήδυνήθησαν ή δέν έ-

τόλμησαν νά κάμουν.
 Μέ έπιασες άπό τήν φ ιλο τιμ ία ν ,

Ύ ά κυνθε . Κακόν σημεΐον !
—  Έ σ τ ω  ! άς ίδωμεν ! ’Σ τό άλογον

λοιπόν κα ί άς φύγω μεν.



—  Δόξα σοι ό Θεό; !
Ό Δελαμόλ έστράφη οπως ίππεύση, 

άλλα καθ ήν στιγμήν εθετε τόν πόδα 
επι τοΰ αναοολεως, φωνη επ ιτακτική ή— 
κούσθη λέγουσα:

— Στήτε ! παραδόθητε !
Καί είτα  άνθρωπός τ ις  έφάνη έξελθών 

Οπισθεν της δρυος, ε ιτα  άλλος, ε ίτα  τριά
κοντα .... Ησαν οι ελαφροί ιππείς, οϊτινες 
άφιππεύσαντες είχον όλισθτ,σει συρόμενοι 
έπί τής κοιλίας διά τών δενδουλλίων καί 
ήρεύνων έν τώ  δάσει.

— Τι σοί είπον; Έψιθύρισεν ό Κοκονάς.
'Υπόκωφος τις βρυχηθμός ύπήρξεν ή ά-

πάντησις τοϋ Δελαμόλ.
["K iretou συνέχε ια  |

Η Λ Ο Ϊ Έ Ϊ Ϊ ί Ϊ Ν ^ Τ ( Α ΐ ^ Υ Μ Ι Σ Ι Α
ύ π ό  ΛΕΙ ΛΑ - XAJiOViM.

fEi/ ν ίχ ιια · SS. ποοηγοJ ;aivov ψύλλο ν).

Εν τώ μεσω τών νεων ού.ίε/ιάδων, έκα
στου τών όποιων ό πράσινος ή ό ίόχοοϋς 
μανδύας έκυμάτιζεν έπί τοϋ ’Αραβικού 
ίππου του, οιλοχ,ζλως σεσαγα,ένου, —  
περιεστοιχημένος δε ύπό άνά^ωι· μελανχ 
ένδεδυμένων, -καί προπορευομένων ‘ χωρο
φυλάκων τινών έφιππων, ήρχετο ό Ίτζεδ - 
όιν-^ο&ν * ftc . Η ωραία κεφχλη τού γερον- 
τος έξέφραζε τήν αγαθότητα καί τή νεύ -  
γενειαν τής ψυχής. Οί ανεπίληπτοι χα
ρακτήρες τού προσώπου του ΰπεμίμνησκον 
τούς τύπους τών έξ ών κατήγετο Σύρων.
Ο “ -ίχ-ουλ-ίσλαμ έθεωρεΐτο άνήρ ήκιστα 

φανατικός καί πρόθυμος νά βοηθή τόν 
σουλτάνον είς τάς εκπολιτιστικά? μεταο- 
ρυθμίσεις του. Αύτός είχεν υποστηρίξει 
τό Χάτ ' - χο ν , ι α γ ί ο , η· ,  δι’ ού ό Άβδούλ- 
Μ ετ ,ίτ  διένειμε τοϊς χριστιανοΐς ύπηκόοις 
αυτού τά  αύτά καί πρός τούς Μουσουλ
μάνους δικαιώματα, καί έπέτρεπεν αύτοϊς 
ν ά,.οολεπωσιν εις τά  ανώτατα  υπουργή
ματα τού κράτους. 1 1

Η μεταρρύθμισές αυτη άνευφημήθη ύπό 
τής Ευρώπης, άλλά διήγειοε πολλούς 
εχθρούς κατά τού σουλτάνου καί τοϋ π ι
στού αύτοϋ θεράποντος Ί τζ εδ δ ίν  άπασα 
ή μ^ρίς τών n a d a t u r  Τούρκων  έξηγέρθVj 
-κατα της Near; Τ ο ιρ χ ία ς ,  τά  κόμματα έ- 
χωρίσθησαν είς δύο αντίθετα  στρατόπεδά,
Ιτ ι και επι τών ήμερων ήμών υφιστάμε
να άφ ένος μεν οί σ ν ν τ η ρ η τ ι κ υ ί ^ χ ο ί  οί έπ 
θυμουντες τήν εμμονήν είς τά αρχαία μου
σουλμανικά ήθη, φανατικοί άσπονδοι, συν- 
ασπιζόμενοι κατά τού πολιτισμού, άο’ έ- 
τέρου δε οι α ν α χ α ι π ο τ α ί , οΐτινες αγω νί
ζονται ν άνυψώσωσι τήν πατρίδα των 
έν ιση μοίρα πρός τά  λοιπά εύρωπαϊκά 
κράτη1.

1 Π α ντ ί  τ φ  h - ω  κα ι  ά χρ ο θ ιγώ ;  ά ψ α μ έ ν ω  τή ;  ισ το 
ρίας γ ν ω ι τ ο ν  τ υ γ χ ά ν ε ι  ό τ ι  τέσσαρε ;  χα ΐ  Οπερτία·.- 
σ υ ;  α ιώ ν ε ;  δέν ίξήρχεσαν όπ ω ς  οί Τούρχοι χ α τ α λ ά -  
δω σ ιν ,  4πο ^ποψ'.ν π ο λ ι τ ισ μ ο ύ ,  θ έ σ ^  τ ινά  ά ; ί α ν  χ,$- 
γου  μ ε τ ϊ ς υ  τ ώ ν  π επ ο λ ιτ ισμ ε 'νω ν  τ ή ;  Ε δρώ πη ;  Ιθνών.  
Ι . υ τ ο υ  χ υ ρ ,ω τα τη  α ’ι τ ία  ιίνα·. ή θρησκεία ,  ή Φα- 
ν α τ ι ζ υ υ σ α  το υ ;  οπαδού ;  τοΰ Μ ω ά μ ε θ  κα ι  ί α π ν ί ουσα 
α υ τ ο ί ;  την ακραδαντον  πεπο ίθησ ιν  ο\ι >;ο.  τού 
Ισλαμ ισμού 0 ί /  υ π ά ρ χ ε ι  σω τη ρ ία  χα ί  ότ ι  δίον πάν 

τ α ;  τ ο υ ;  έν τ ώ  χόσαω  ά νβ ρ ώ π ο υ ; ,  εΐ δ υ να τό ν ,  διά 
π α ν τ ο ;  τρόπου νά Ι χ τυ υρ χ ίσ ω σ ιν .  ’Α ποτ έλεσμ α  τ ί :  
τ ο : α υ τ η ;  σ χ εψ εω ;  ε ί να ι  ό δ ιαρκή ;  π ό λ εμ ο ;  'μ ε :α ξ ϋ  
Ισ λ α μ ισ μ ο ί  χαι Χριστ ιαν ισμού χαί το α ί ω ν ί ώ ;  χα'ι 

π ο ι χ ί λ ω ;  με ταμορφούμε»ον πολυΟρύλητον ά ν α τ ο -  
λ ι χ ο ν  ζ ή τ η μ α .  | u

Ο Ιτζεδδιν-Μολλας έπέστρεφε λοιπόν 
οίκαδε. άνευφημούμενος ύπό τοϋ πλήθους, 
ΰποκλινομένου πρό αύτοϋ, καί ύπό τών 
κραυγών τών πα ιδ ιών, άτινα  αί μητέρες 
των ώθουν σχεδόν ύπό τούς πόδας τοϋ 
ίππου του.

Καθ ήν στιγμήν, προπορευομένων τών 
νέων αποστόλων αύτοϋ, ό Σέϊχ-ούλ-ίσλάμ 
εμελλε νά διαβή τήν φλιάν τοϋ μεγάρου 
του, είς ίππενοικιαστής [ μ π ε γ χ ι ρ ι ζ ή )  ώρ-
μησεν αίφνης κα τ’ αύτοϋ με έγχειρίδιον 
έν τ*/} χε&ρι.

^  Γκιουλ-Χανου(Λ είδε τον άνθρωπον 
τούτον διασχίζοντα τά π λ ή θ ο ς  κ*ί τ ήν 
λάμψιν τοϋ κατά τοϋ π α τ ρ ό ς  αύτής ΰψω- 
θέντος εγχειριδίου, καί έρρηξε κραυγήν' ά- 
οημονίας, είς ήν άντήχησε κραυγή οδύνης.

Νεανίας τις,ιστάμενος παρά τήν πύλην, 
ώρμησε κκτά  τοϋ κακούργου καί ελαβε 
το κατα τού Ιτζεδόίν διευθυνόμενον 
τραύμα.

Γαϋτα παντα συνεβησαν εν βραχυτάτω 
δ ιαστήματι.Ή δη  οί α γ ά δ ε ς  είχον άφοπλί- 
σει τόν ι /πεγχ ι τ ζήν ,  ό δέ Σέϊχ-ούλ-ίσλάμ, 
καταβάς εύθύς άπό τού ΐππου του, άνή- 
γειρε τόν νεανίαν, οστις εΐχε πέσει αίμόρ- 
ρυ.ος, ότε αι επι τών θυρίδων έστηριγ- 
μέναι γυναίκες έξέπεμψαν κραυγάς τρόμου, 
είς άς άνταπεκρίθησαν αί άνευφημίαι τού 
πλήθους. Ή  πύλη τού παλαιού xoraxic  
έκλείσθη πάλιν κατά τών κυριωτέρων 
προσώπων τού δράματος τούτου, διότι ό 
Ίτζεδδίν-έφέντης δέν ήθελε νά μάθη ό 
λαός τας απαίσιας η οδυνηράς συνεπείας 

τού.
Η δε I κιουλ-Χανουμ, λησμονούσα τήν 

έζάρθρωσιν, ήν προσεποιεϊτο ότι επαθεν, 
ώρμησε τρέχουσα είς προϋπάντησιν τού 
πατρός της, κκτέβη δρομαία τάς κλίμα- 
κας, διεβη δια μέσου τών δούλων, καί 
. ζσε μεχρι τού Ίτζεδδίν-έφέντη , έν ώ 

ουτος διέτασσε νά μεταφέρωσι τόν τραυ
ματίαν είς τον ί'διον αύτοϋ κοιτώνα.

Πάτερ μου ! πάτερ μου ! είπε π ί- 
πτουσα πεοίδακρυς είς τάς άγκαλας τοϋ 
γεροντος, ήθελησαν νά σέ φονεύσωσιν ! . . .

Ό  ’Αλλάχ άποτρέπει τόν βραχίονα 
τών φονέων καί στέλλει άγγέλους Ϊνα αάς 
προφυλάττη, άπεκρίθη ό Ίτζεδδίν φιλών 
“ήν θυγατέρα του έπί τοϋ μετώπου. Ίδέ 
ον δυστυχή τούτον νέον, τού όποιου τό 

τραύμα επιδένει ό ιατρός μας· έρρίφθη 
γενναίως προ έμοϋ ϊνα μέ σώση, ώσεί ή 
νεαρά ζωή του δέν ήτο μυριάκις άνταξία  
τής ίδικής μου ! Τούτον οφείλεις νά εύλο- 
γής, τέκνον μου' τούτον νά εύχαριστής 
διότι δύνασαι νά φίλης τάν πατέρα σου ί τ ι

ειχ,οσαετες ρ.ετω7Γον, τά  έγνώρι^εν αυτν] f 
Εν τούτοις μήπως έκ τ3)ς αιφνίδιας συγ« 

κινήσεως, ην εδοκιμασε την στιγμήν έκεί% 
νην, δέν ένεθυμεΐτο πού καί πώς ειχ5, 
απαντήσει τον νέον έκεΐνον ;

Τάν ειχον εξαπλώσει έπί ταπήτων έν 
■ ω προθαλαμω τού κονακιου, ούτινος αί 
ψίαθοι ήσαν κκτεστιγμεναι δι’ έρυθρού αί
ματος. Τό ψ ί α ι ό r  του είχε πέσει, τά ές 
έρ^ούχου μέ λεπτά  χρυσοκεντήματα άμ- 
:έχονόν του ειχεν άφαιρεθή ύπό τοϋ χ ει

ρουργού, ό δ έκ μετάξης τής Προύσης χ ι- 
τών του ήνοίγετο κεκηλιδωμένος έπί ποο- 
σωρινοϋ έπιδέσμου έπιδεθέντος έσπευσμέ- 
νως προς επίσχεσιν τής αιμορραγίας.

Η Γκιούλ-Χανούμ είχε πλησιάσει τόν 
τραυματίαν έν παραφορα ευγνωμοσύνης, 
νύν δέ ϊστατο δειλή πλησίον αύτοϋ μηδέν 
τολμώσα νά εϊπη, διότι οί ώραΐοι όφθαλ- 
[/.οι του νεανίου, Οεωρουντες αύτνιν έζέ- 
φραζον άφατον εκστασιν, ήτις τήν κκτε- 
τάραττε.

1 πηοέται, προσελθόντες. άνεσήκωσαν 
τόν τάπηταν, έφ’ ού άνεπαύετο, ό δέ
V  '·· ’ "ν » Λ '  < t—.ειχ-ουλ-ισλαμ και ή 
ήκολούθησαν.

-—· Γνωρίζετε τον δυστυχή τούτον νέον; 
ηρώτησε ταπεινοφώνως" είναι φίλος σας, 
πάτερ.

Ο ποιητης Φαίδ δέν ήτο πρό- 
τερον φίλος μου, άπεκρίθη ό Ίτζεδδίν, 
άλλα την σήμερον είναι ό προσφιλέστατος 
τών υιών μου... Τί έ'παθες, Γκιούλ ; ή 
χει'ρ σου τρέμει, νο μ ίζω ;...

Ω ! τ ίπ ο τε ... Ή  χαρά... ό τρόμος... 
συνεκινήθην τόσον...

θυγάτηρ του τάν

ωντα
Ο τραυματίας μετά τόν πρώτον έπί- 

δεσμον εμελλε νά μετενεχθη είς τά  δω
μάτια τού Ίτζεδδίν.

Η Γκιουλ-Χανούμ άπεσπάσθη έκ τής 
αγκάλης τοϋ πατρός της ΐνα δράμη πρός 
τόν σωτήρά του, ά λλ ’ ίδούσα αύτόν έ'στη. 
Ενομιζεν ότι έγνώριζε τό ώραϊον έκεΐνο 

πρόσωπον, τό νύν ωχρόν έκ τής προσεγγί- 
σεως τοϋ θανάτου. Τά γλυκύ έκεΐνο βλέμ
μα, προσηλωμενον έπ’ αύτήν, τήν ώραίαν 
έκείνην ξανθήν κόμην, ήτις έκάλυπτεν

Ημείς αί γυναίκες 
πολυ ολίγον είμεθα συνειθισμέναι νά ύπο- 
φερωμεν. χωρίς τοϋτο νά φανερώνηται !

Επίστρεψον είς το χαρέμιον, αγα
πητόν ρ,ου τεκνον, είπεν ό Σέϊχ-ούλ-ίσλάμ 
ότε έφθανεν εις τόν κοιτώνά του' πρέπει 
να σώσωμεν τόν νέον τούτον, ή δε παρου
σία σου ένδεχόμενον νά τω  άποβ·?ι όλεθρία.

—  Δεν τρέχει κίνδυνον θανάτου; πά 
τερ μου.

—  Ο χ .1' έλπίζομεν όχι. Ό  ’Αλλάχ δέν 
θα έπιτρέψη τό τοιοϋτον άδικον.

Η νεάνις ανεοη πάλιν είς τά  δωμά
τ ιά  ν/,ς, έννοεΐται δε ευκόλως έν οποία 
ταραχή. Από τής πρωίας τής ήμέρας έ- 
κείνης τά  συμβάντα έπολλαπλασιάζοντο 
δι’ αύτήν μέ ταχύτητά  άπίστευτον. Ή  
άπογοήτευσις, ήν ήσθάνθη άναγνωρίζουσα 
τάν σουλτάνον, ή απόπειρα δολοφονίας 
κατά  τού πατρός της,, παρ’ ολίγον γινο
μένου θύματος, ή εύγενής άφοσίωσις τοϋ 
Φαιδ-Γεη, όστις δεν έφοβήθη νά έκθέση
τήν ζωήν του ΐνα  σώση τήν τοϋ Σέϊχ- 
ουλ-ίσλάμ, πάντα  ταΰτα  ειχον κλονήσει 
τας δυνάμεις της, α ΐτινες τέως συνεκεν- 
τρούντο είς όδυνηράν προσποίησιν.

Η Γκιουλ-Χανούμ είσελθοϋσα είς τό 
δωμάτιον της έξηπλώθη έπί τοϋ troyfl, 
εχουσα τήν κεφαλήν κεχωσμένην είς τά 

μεταξωτού τής Προυσης κεντητά προσ- 
κ-φάλαια, κρατούσα τά καΐον μέτωπόν 
της, τούς οφθαλμούς στεγνούς καί τήν 
καρδίαν πάλλουσαν.

— Θεέ μου, έλέησόν με, ειπε ψιθυρί-



ζ ο υ σ κ - άποδίωξον έκ τής καρδίας μου 
τό όλέθριον τοΰτο πάθος, δπερ αίσθάνο- 
αα.. διά τον σουλτάνον, έρωτα άνευ έλπί- 
'δος, άνευ έκβάσεως, άνευ άλλου τέρμα
τος, πλην τοΰ τής ατιμ ίας ! . . .  Φύλαττε 
πάντοτε, Θεέ μου, τον δυστυχή πατέρα 
«ου κατά τΫις μαχαίρας τών εχθρών του, 
'οπως έφύλαξας αύτόν την πρωίαν ταύ
τ η ν ·  Ό  Φαίδ-Βέης έγένετο ήμΐν άγα- 
θός άγγελος, ειπεν ό πατήρ μου’ δέν είναι 
αυτός ό μετά τοΰ α.Ι.Ιον έμφανισθείς εις 
έ μ έ ;  Ναί, τόν ένθυμοΰμαι τώρα... Οτε 
έν τώ σπηλαίω , δπου εί'χομεν καταφύγει, 
ή καρδία μου καί οί οφθαλμοί μου μόνον 
έπί τόν σουλτάνον προσηλοΰντο, ό σύντρο
φός του μ ’ έθεώρει περίλυπος...Φ αίδ-Βέϊ), 
ποιητά, ό συνθέσας εκείνο τό περι τής 
άηχή τ ο υ  ποίημα δ ιατί νά μή ^σ αγα
πήσω ; Σύ είσαι έλεύθερος, σύ δέν εχεις 
ώς ό σουλτάν Ά βδούλ-Μ ετζίτ χαρεμιον 
πλήρες γυναικών έοωτολήπτων, όύνασαι 
νά έκλέξτις σύζυγον καί νά την αγαπάς 
έλευθέρως ένώπιον τοΰ Θεοΰ και τών αν
θρώπων. Τί λέγω , ώ Θεέ μου ! ό τα λα ί
πωρος νέος ίσως έκπνεει, καθ 7)ν στιγμήν 
δ νοΰς μου συλλαμβάνει τοιαυτας παρα- 
φρονας ιδέας.

Ή  Γκιούλ-Χανούμ ύπανηγέοθη έπί τοΰ 
σοφά. Είδε τήν τροφόν τη ς, ήτις εχουσα 
τά νώτα έστραμμένα πρός αυτήν, έδιδε 
προσταγάς χαμηλοφώνως είς τινα  όουλην.

— Μή ετοιμάσεις τά  καλά τη ς, είναι 
τοΰ κάκου, δέ θά παγ·/ι ς το ι ' ταόετη,  
(πρόσκλησιν) τής Βαλιδέ σουλτάνας —  ε- 
λεγεν.

Ή  δούλη έξήλθε καί ή Ναζίκ έπέ- 
στρεψε προς τήν νεαοάν δέσποιναν της, 
ήν εύρε καθημένην.

Ι'Επίται συ-*έχιια]. -̂·
 ■ ---------

0 4Ε ΓΓΕΡΟΣ ΕΡΩΣ
Αιήγημα Γρηγορίου 1. ϊενοπούλον»

( Συνέχεια* ποοηγοϋμ ινον ιΰ λ λ ο ν)

Τήν σ κ έ ψ ιν  των έξ ολοκλήρου κατέχει 
δ Άνδρέας. Τόν ύπνον αποδιώκουσι τών 
βλεφάρων έπί πολλας ηδη ημέρας. Ζυγι- 
ζουσι καί σχολιάζουσι μυριοτοόπως έκκ- 
στην λέξιν τών ιατρών, έκαστον κίνημα 

Ι τοΰ άσθενοΰς. Ά λ λ ’ δταν τό πνεΰμα, ά- 
παυδών ν’ άσχολήται περί τό αύτό άν- 
τικείαενον,, έπέτρεπε σπανιώτατα καί αλ- 
λοίων σκέψεων ακτίνας, τότε έκαστος 
έσκέπτετο περί τοΰ άλλου.

— Τί πολύτιμον φίλον εχει δ ατυχής 
’ σύζυγός μου! δποία είνε ή πρός αύτόν άφο- 

σίωσίς του. Τί εύγενής καρδία θά πάλλν) 
είς τά  στήθη τοΰ Α ντω νίου, διά νά αί- 
σθάνηται καί νά δεικνυη τοιοΰτον ένδια- 1  

φέρον υπέρ τοΰ φίλου του, δια να περι— 
κλείη έν έαυτή τοσούτω μεγα φιλίας αί
σθημα ! ”Ω, αληθώς ύπήρξεν ευτυχής δ 
Άνδρέας μου, άποκτήσας τοιοΰτον θησαυ
ρόν, τοιοΰτον άνεκτίμητον φίλον" και μετ 
αύτοΰ εύτυχής καί έγώ .ήτις τάν έγνώρισα 
καί τον έξετίμησα.

Τοιαΰτα έσκέπτετο ή Μαρία, ή τ ις ή- 
οθάνετο νΰν διά τάν Α ντώνιον τ ί άνώ-

τερον τής άπλής φιλίας καί τής συμπα- 
θείας, ήν άλλοτε, πριν ή άσθενήση ό σύ
ζυγός της, διέτρεφε πρός αύτόν. Νέοι όρί- 
ζοντες αισθήματος νέου, δπερ έχαρακτή- 
ριζεν ευγνωμοσύνη καί θαυμασμός καί έκ- 
τίμησις απεριόριστος, διηνοίγοντο έν τή 
καρδία τη ς. ’Εν τα ϊς πρός τόν Α ντώνιον 
σχέσεσι τής νέας γυναικάς ύπέφωσκεν ή 
ήώς νέας περιόδου....

—  Γυνή τώ  οντι απαράμιλλος. Τό σώ
μα έκεΐνο τά όποιον χαρακτηρίζει ώραιό- 
της θαμβοΰσα,περικλείει άνάλογον ψυχήν. 
’Έρως πρός σύζυγον τόσω μέγας, έκδηλού- 
μενος ήδη διά τής περιποιήσεως καί τής 
φροντίδος τής ύπερβαλλούσης πάν δριον, 
δι’ αγώνων καί θυσιών ύπεοανθρώπων, 
ερως τοιοΰτος, ώ, είνε σπάνιος είς τάς η 
μέρας 'μας' ώ, άποδεικνύει τήν εύγενεστέ- 
ραν καί τήν άγνοτέραν τών ψυχών, ήν 
έ'σχε γυνή έν τώ  κόσμω. Σύντροφος τοι- 
αύτη τοΰ βίου, είνε τή άληθεία πράγμα 
άνεκτίμητον !

Καί ό Α ντώνιος τοιαΰτα περί τής Μα
ρίας σκεπτόμενος, ήσθάνετο τήν καρδίαν 
του καταλαμβανομένην ύπό νέου πρός τήν 
σύζυγον τοΰ φίλου του αισθήματος. Δέν 
ήτο πλέον δι’ αύτόν ή ώραία, ή ευφυής, 
ή πλήρης αγάπης καί τρυφερότητος, ή 
σεμνή καί αξιοπρεπής φίλη του, ή σύζυ
γος τοΰ Άνδρέα' ά λλ ’ ήτο ή γυνή ή ίσάγ- 
γελος, ή έξασκοΰσα τάς ύψηλοτέρας τών 
αρετών, δι’ άφοσιώσεως καί λατρεία ; τεκ- 
μηριοΰσα τήν μεγίστην τών ψυχών, τής 
όποιας τό κάλλος τήν περιέβαλλε πρό 
τών όμμάτων του δι’ α ίγλης άναδεικνυ- 
ούσης αύτήν ον άνώτερον άνθρώπου!.. Ναί, 
τά ήσθάνετο καί τό άνωμολόγει.

Ά λ λ ’ αΐ σκέψεις αύτα ι, αί συνενοΰσαι 
αυτούς έν αμοιβαία λατρεία καί θαυμα- 
σμώ, έπ ’ ολίγον κατεϊχον τό πνεΰμα τών 
δυστυχών εκείνων. Τό κυριώτερον αυτών 
μέλημα ήτο ό άσθενής' διότι ή θέσις του 
δσημέραι έδεινοΰτο καί τών ιατρών οί λό
γοι όλιγίστας έλπίδα; παρεΐχον.

Καί καθ’ δν χρόνον παρά τήν κλίνην 
τοΰ άσθενοΰς, συνειργάζοντο κατά τό ένόν 
πρός διάσωσιν τοΰ προσφιλούς έκείνου ον- 
τος, δπερ ήπείλει δ θάνατος, έν τα ΐς καρ- 
δίαις των συνέβαινεν άληθής έπανάστασις: 
Έ ν ώ ή περί διασώσεως έλπίς ημέραν 
παρ’ ημέραν ήλαττοΰτο, καί βαθμηδόν 
ύπεσκάπτοντο τά  θεμέλια τοΰ οικοδομή - 
ματος, δπερ έκεϊ δνειοα ευτυχίας είχον 
άνεγείρει— παρά τήν κλίνην τοΰ άσθε
νοΰς, ύπά τάς πτέρυγας τοΰ θανάτου, αί
σθημα πρός άλλήλους πολύ τής φ ιλ ία ; 
διάφορον, ύπεισήρχετο λάθρα έν τα ΐς καρ- 
δίαις των.

Έκαστος εβλεπεν ήδη τόν ε'τερον ^/ετά 
τοΰ σεβασμού έκείνου, οστις μεταξύ νεων 
άνθρώπων δέν είνε ή άρχή έ'ρωτος. Καί 
ήτο ό δεύτερος έ'οω; τής Μαρίας ούτος

Είνε νύξ.
Ό  άσθενής διατελεΐ έν ϋπνω ληθάργου. 

Μικρά κανδήλα έκ ροδοχρόου ύάλου κρεμ- 
! μαμένη,· ρίπτει άκτΐνας άσθενεϊς έπί τοΰ 
ήλλοιωμένου προσώπου του. ΙΙεραιτερω, 

 ̂ έπί μικράς τραπεζης, κηρίον φωτίζει τον

κοιτώνα δι’ άμυδροΰ φωτός. Πέντε ήμέ- 
οαι παρήλθον άφ’ δτου ό Άνδρέας ήσθέ- 
νησε, καί ή άτυχής σύζυγός του, ώς ή 
γ α ρ ο χ α ι ι ένη μ ά ν α  τοΰ Ζαλοκώστα, δεν ε- 
κλεισε μάτι. Ά λ λ ’ ήδη αίσθανθεΐσα τά  
μέλη της διαμαρτυρόμενα, άπηυδηκυΐα 
ύπό τών κόπων καί τής θλίψεως, σχεδόν 
άκουσα, έκλινε τήν κεφαλήν έφ’ ενός δ ι 
βαν ίου  έκεϊ ποΰ, καί άπεκοιμήθη.

Μόνον ό ’ Αντώνιος ήγρύπνει παρά τήν 
κλίνην τοΰ φίλου του, έπιβλέπων τους 
κοιμωμένους.

Ό  ύπνος τοΰ άσθενοΰς είνε γλυκύς καί 
ήρεμος’ άλλά φεΰ ! είνε ύπνος πρό τοΰ θα
νάτου. Ό  ύπνος τής Μαρίας είνε τετα - 
ραγμένος, άλλ ’ είν ύπνος νέας ζωής !.. . 
Κοιμάται καί ονειρεύεται.

Ταλαίπωρος τώ  οντι ή καρδία τοΰ αν- 
θοώπου. Είνε δοχεΐον πληρούμενον ύπέρ 
τήν χω ρητικότητά του δεχόμενον στοι
χεία άλληλομάχα, τά  όποια τό άναλύωσι, 
τό κατασυντοίβωσι. Νά αίσθάνηται τήν 
άρχήν ερωτος νέου, ερωτος πρός άλλον, 
καθ’ ήν στιγμήν άπέθνησκεν δ σύζυγός 
της, ή Μαρία ! Ν’ άνάγκάζητα ι ν’ άπ ι
στή πρός έκεϊνον, δν ώφειλε τήν ευδαι
μονίαν της ! Ά λ λ ’ όχι ! δέν ήπίστει πο
σώς. Τόν ήγάπα καί τόν ήγάπα θερμό
τα τα . Ά λ λ ’ ό φίλος έκεϊνος, ό άνώτερος 
παντός φίλου, επταιεν αρά γε έάν έζήτει 
μέρος έν τή καρδία της, θέσιν άλλην έκει- 
νης, ήν τέως κατείχε ; Καί πώς νά συμ- 
βιβάσν) τά  δύο εκείνα αισθήματα ; πώς 
νά τά  περίκλειση άντίθετα καί άλληλο
μάχα έντός τοΰ αύτοΰ μέρους, χωρίς νά 
συγκρουσθώσιν ; ”Ω, βεβαίως ε'δει νά υπο- 
7 ρήση τό ετεοον. Ά λ λ ά  ποιον ; Και κα- 
τεσπαρασσετο η καροια τη ς, και ημασσε 
καί δεινώς έβασανίζετο.

Ταΰτα άνελογίζετο καί ό Αντώνιος, 
προσβλέπων τήν Μαρίαν ώχράν καί τα - 
ρασσομένην έ;ν τώ  ϋπνω της. » Τι νά αι
σθάνεται ά ρά γε ; ’Ώ ! βεβαίως τό πρός τόν 
σύζυγον αίσθημα τήν βασανίζει διά τρο
μακτικών περί αύτοΰ ονείρων. Καί έγώ δ 
άνόσιος τολμώ νά μή άρκώμαι είς την ά- 
γνήν φ ιλίαν, ή τ ις  μάς συνδέει ! Καί έγώ 
ό άνόσιος τολμώ νά καταπροδίδω από νη- 
πιότητος φιλίαν, τόοα δτε ό φίλος μου 
διατρέχει τάς τελευταίας του ημέρας ! 
Θεέ α ου ! βεβηλώ έν τή συνειδήσει μου 
τάς τελευτα ίας στιγμάς τής ζωής του, 
άλλά . . . τήν άγαπώ ».

Καί ό Α ντώ νιος εκυψε τήν κεφαλήν 
στηρίξας τά μέτωπον διά τής χειρός,«δει
νά εσι φρεσί μερμυρίζών» —

Τήν στιγμήν εκείνην τρομακτικόν ονει- 
οον άφύπνισε τήν Μαρίαν. Τή έφάνη δτι 
εύ:έθη είς τήν κορυφήν άποκρήμνου καί 
ύψηλοΰ βράχου, βλέποντος πρός τήν θά
λασσαν. Ή το  μόνη. Ά πώλεσε τήν ισορ
ροπίαν καί έκρημνίσθη. Ησθάνετο τήν 
σκοτοδίνην τής καταπτώσεως, και έν ω 
έροίνει είς το ψΰχος τοΰ υδατος . . ■ αφυ- 
πνίσθη.

— Ό  Άνδρέας ;
—  Κοιμάται.
Έπλησίασε τήν κλίνην τοΰ άσθενοΰς 

καί εκυψεν έπ’ αύτοΰ διά κινήσεως έλεγ-



χούσης τήν μ εγίσ την φροντίδα, καί οίονεί 
έπ ιπλή ττο υσκ  έαυτή ν ,δ ιό τι άκουσίως άπε- 
κοιμήθη.

Ό  ’Α ντώ νιο ; ΐσ τα το  έκεϊ καί εβλεπεν έν 
έκτάσει. Α ί ροδόχροοι της κανδήλας α κ τ ί
νες έφλόγισαν τήν ξανθήν καί άτακτον 
αυτής κόμην' ό ώραΐος λαιμός τ η ς  κυ- 
πτούσης έλαμψε ροδόχρους. Καί ήτο οίονεί 
ή α ίγ λη , ή τ ις  περιέβαλλε τήν εικόνα τής 
νέας γυνα ίκας, εκείνην ήν δ ιεφύλαττεν έν 
τη καροία του. Ο υτω κα ί τήν Μ εγάλην 
Παρασκευήν ελαμπε ροοόχρους όλη, ύπό 
το φώς τοϋ βεγγαλ ικού, όπως ήδη υπό το 
της κανδήλας, οτε έμάγευσε τόν φίλον του, 
καί τώ  ένέπνευσε τόν σφοδρότερον τώ ν 
ερώτων !

"Ω, άπό τής σ τιγμ ής εκείνης ό έ'ρως 
του έστερεώθη.

Ή  Μαρία, βεβαιωθεΐσα περί τής ήρε
μου καταστάσεω ς τού συζύγου τη ς , ά νη- 
γέρθη ήσυχος. Ά λ λ ά —  είπον ότι ΰπνος 
έκεΐνος τού Ά νδρέα, ήτο ό ΰπνος ό πρό 
τού θανάτου.

Τώ οντι" περί τήν πρω ίαν άπεθανεν είς 
τάς ά γκάλας τής συζύγου του καί τού 
φίλου του.

Λ'

Την έπιούσαν λόγοι πένθιμοι συνετά- 
ρασσον τήν ά νω τά τη ν  τά ξ ιν  τής Α θ η να ϊ
κής κοινωνίας. Α ί έφημερίδες πάσα ι, μ ετά  
θλίψεως άνήγγελον τόν σπαραξικάρδίον 
θάνατον τού Ά νδρέα X*. έξαίρουσαι τά  
προτερήματά του, τήν ευδαιμονίαν του, 
καί παρακαλούσαι τήν Θείαν Πρόνοιαν νά 
ένσταλάξη βάλσαμον παρηγορίας είς τήν 
βαρυπενθή σύζυγόν του, α ύ τα ί έκεΐναι αί 
έφημερίδες, α ί πρό έτους σχεδόν άπευθύ- 
νασαι αυτή  τά  θερμότερα συγχαρητήρια 
διά τήν εΰδαίμονα άποκατάστασίν της" 
πένθιμοι τοιχοκολλήσεις προσεκάλουν τούς 
έκ τώ ν  συγγενών κα ί φ ίλω ν εύαρεστουαέ- 
νους είς τήν κηδείαν του. Μελανή αυλα ία  
έκάλυπτε τήν θύραν τής εισόδου, τού έν 
όδω Πατησίων  μεγάρου. Μελανείμονες ύ - 
πηρέτα ι ΰπεδέχοντο τους προσεοχομένους, 
έν ώ πολυπληθείς άμαξα ι έστάθμευον πρό 
τής οικίας . . . Οΐας θλιβεράς εικόνας έπε- 
φύλασσεν ήμϊν ό πρώτος εοως !

Μεγαλοπρεπής τω  έγένετο ή κηδεία τήν 
4 riv μ. μ. ώραν. Τ αύτην έ'λαβε τήν γεν
να ιό τη τα  ν ’ άκολουθήση κα ί ή ά τυχής σύ
ζυγός του, πεζη , στηριζομένη έπ ί τού βρα
χίονας τού Α ντω ν ίο υ , ρ-έχρι τής Μητρο- 
πόλ^ως, έ'νθα έψάλλη ή νεκρώσιμος ακο 
λουθία. Μ ετά τα ύ τη ν  ή κηδεία διά τής 
όδοϋ Έ ρ μ ο υ  διηυθύνθη πρός το νεκροτα- 
φεΐον. Δ ιήλθον, νοείτα ι, καί πρό τού Ξ ε -  
ν ο δ α χ ε ί ο υ  της ΆγγΛίας, ί 'ΑζΧ άκριβώς ενθα 
συνελήφθη ό πρώτος ερως τήν Μ εγάλην 
Παρασκευήν. Α λλά φεϋ ! τό φωτεινόν έ
κεΐνο σύμπλεγμα τώ ν γραμμάτων Grand 
Hotel d Angleterre, οπερ τότε ελαμπεν 
έπ ί τή ς κεφαλής τής Μαρίας, τόρα ήτο 
σκοτεινόν και έσβεσμένον. Το πράγμα ά - 
πλούστατον κα ί φυσ ικώ τατον, δ ιότι ήτο 
ήμερα" άλλά  τ ί  παρεΐχεν είς τήν εικόνα ή 
σύμπτω σις έκείνη !

[ Έ π ε τ α ι  τδ τ ε λ ο ,] .

Ο ΔΙΚΕΝΣ ΚΑΤ ’ ΟΙΚΟΝ
Μ ι ι  τ ω ν  θ υ γ α τ έ ρ ω ν  τοΰ Οιασήμου ^ Α γγλου  μυ* 

Οιστορ’.ογράφου Κάρολου Λίχενς Ιδημοσίευσεν  Ιν τ ω  
Corrihill Magazine αρθρον,  r s p ^ y o v  περιέργους 
λ επτομέρε ια ς  περ' τοΰ χ χ τ ’ οΐχον βίου τοΰ σ υ γ γ ρ α 
φέα); τοϋ «Λ ζυ ΐδ  Κ όππερφηλδ .»  Έ *  τοΰ άρθρου το ύ 
του με^ταφερομεν τα  χ α τ ω τ ε ρ ω ,  Ιξ ω ν  άποδ ε ιχ νύε-  
τ α ι ,  ότ ι  Ot διχα ιούμενβ ι  να Ι π ιβ ά λ λ ω ν τ α ι  εις τόν 
γεν ικόν  σεβασμόνδΙν πχύ ο υσ ιν  ό'ντε; αληθε ίς  ο ΐχ ο γε -  
νε ιάρ^α ι  Ιν τ ώ  ο ι* ω  τ ω ν  χ α ι  εύάρεστοι Ι ν  τα ϊς  
έ χ υ τ ώ ν  σ^έσεσ ιν ,  ουδε κ α ν  δποπτεύουσ ιν  α&τοι

Ι νώ  τ ινες  τ ώ ν  πχρ ήμ ΐν  λ ε γ ο μ έ ν ω ν  λ ο γ ιώ ν  ε ί 
ναι περ: τούτου  χαί π επ ε ισμένο ι  — οτ ι  όιρείλουσι 
να  κ α θ ίσ τ α ν τ α ι  απροσπέλαστο ι ,  o&yi μόνον το ϊς  ξέ -  
νο ις ,  ά λ λ α  χ α ι  το ϊς  ο’ιχ ε ιο τά το ις  αδτο ΐς .

Ο πατήρ μου έλατρεύετο ύπό τώ ν  μ ι
κρών πα ιδ ιώ ν , τώ ν  όποιων έμάντευε τάς 
διαθεσεις και τόν χαρακτήρα μ ετ ’ άξιο— 
θαυμάστου όξυνοίας. Μ ετ’ αύτώ ν συμπε- 
ριεφεοετο θ ελ κ τ ικ ώ τα τα  καί μ ετά  μ ετα 
δοτικής φαιδρότητος. Είς πάσαν μικοάν 
δυσαρέσκειαν αυτώ ν έπεδείκνυε τοσαύτην 
συμπάθειαν, ωστεένεπνεεν αυτοΐς μεγάλην 
εμπιστοσύνην.

Είδον πα ιδ ία , δύστροπα μ ετά  παντός 
ετέρου ξένου, νά τείνω σιν αύτώ  τή ν  α γ 
κάλην ή νά όρέγωσι τή νχεΐρ α , οπως συμ- 
βαδίσωσι μ ετ ’ αύτοϋ.

Πρός τά  ίδ ια  όμως τέκνα  του ήτο πολύ 
αυστηρότερος ή πρός τά  άλλότρ ια . Οΰχ 
ήττον,ούδέν ήμών έδίσταζε νά α ίτηση παρ’ 
αύτοϋ βοήθειαν ή συμβουλήν. ΓΙροκειμέ- 
νης τίνος παοακλήσεως, ή μικροτέρκ τών 
θυγατέρων του, τήν όποιαν ό Δίκενς ύπε- 
ρηγαπα, ωθείτο υπο τω ν λο ιπών τέκνων 
έντός τής πατρ ικής βιβλιοθήκης κα ί πά ν- 
τ ο .ς  ε—̂ ρχετο νικήτρ ια , Εθεωοοϋμεν έ— 
κείνην τήν βιβλιοθήκην ώς τόπον μ υστη 
ριώδη. Έ νέπνεε δ ’ ήμΐν είδος τρόμου, 
δ ιότι εΐχομεν δ ια ταχθή  νά διερχώμεθα πρό
τή ς θύρας αύτής άθορύβως.

*
* *

Εν όμίλω πα ιδ ιώ ν, αύτός διηύθυνε τά  
π ά ντα . Ε ίχε παράδοξον ικα νότητα  είς 
τήν ταχυδακτυλουργίαν καί πολλάκ ιςκατά  
τήν ήμεραν τής εορτής τώ ν Θεοφανείων 
— έπετειον τή ς γεννήσεως τοϋ πρωτοτό
κου του —  ενεδύετο ώς μάγος καί διεσκέ- 
δαζε τους μικρούς θεατάς του δ ι’ άστειο- 
τά τω ν  διηγήσεων κα ί εύαρεστοτάτων π α ι-  
γν ιδ ίω ν .

Προ μ ιας τώ ν  το ιουτων πανηγύρεων, 
ότε δύο τώ ν θυγατέρων του ήσαν άκόμη 
πολύ μ ικραί, ήθέλησεν όπως α ύτα ι δ ιδά- 
ξωσι τή ν  πό . Ι χα ν  είς αύτόν τε καί τάν φ ί
λον του γελοιογράφον Λ ήχ . Τά μαθήματα 
τα ϋ τα , διδόμενα ύπά δύο πα ιδ ίω ν ποάς 
δύο άνδρας, είχον πολύ τό κωμικόν, ά λλά  
τά  τέσσαρα ένδιαφερόμενα πρόσωπα έτή - 
ρουν επίσημον σοβαρότητα. Πολλάκις δέ, 
μετά  τό πέρας τοϋ μαθήματος, ό Δίκενς 
ήσκεΐτο μόνος.

Τήν έσπέραν τής εορτής, αί δύο μικραί 
διδασκαλισσαι ησαν πολυ τεταραγμένα ι, 
ά λ λ ’ οί δύο μεγάλοι μαθητα ί περιεποίη- 
σαν είς α υτάς τ ιμ ήν .

Εις τάς έν οί'κω θεατρικάς παραστάσεις, 
ό Δίκενς ήτον ούχί μόνον μέγας ηθοποιός, 
ά λλά  κα ί άπαράμιλλος διευθυντής τής 
σκηνής. Ά π α ν τ α  τά  μέλη τοϋ θιάσου έ- 
φοβοϋντο αύτόν. Κ ατά τάς δοκιμάς, ά-

παντες είργάζοντο σπουδαίως κα ί έν απο
τυχ ία  έ'κλαιον. Έ γίνωσκ*ν ότι δέν προΰ. 
κειτο νά διασκεδάσωσι μόνον, ά λ λ ’ έ'δει 
νά λαμβάνωσι τό πράγμα σοβαρώς.

Ό  Κάρολος Δίκενς έγίνωσκεν έκάστοτε 
άπό μνήμης όλόκληρον τήν κωμωδίαν καί 
ένεσαρκοΰτο, έκ περιτροπής, έκαστον τών 
προσώπων αύτής.

★

* *
Ό  πατήρ μου ήγάπ α  πολύ τά  ζώα καί 

ιδ ίω ς τούς κϋνας. Ή  χνρ ία  Βούναερ , 
μικρά λευκή κύων τής Πομερανίας, μέ 
μαύρους οφθαλμούς κα ί μαύρον ρύγχος, τό 
θωπευτικώτερον κα ί θελκτικώτερον ον τοϋ 
ψύ.Ιον τη ς , έόωρήθη αύτώ  ένώ ήτο καθ’ 
Ιξ έβδομάδας μεγαλητέρα τήν ήλικ ίαν 
τής πρωτοτόκου θυγατρός του.

Ά π ό  τής στιγμ ή ς έκεινης ήγάπησε τήν 
μικράν κϋνα, διασκεδάζων νά βλέπη αύ
τήν τρέχουσαν μεταξύ ένός κυνός τοϋ Ά 
γ ιου  Βερνάρδον  καί ετέρου θηρευτικού 
— διότι πλησίον έκείνων έφαίνετο τόσον 
μικρά ! Έ λ ά λ ε ι προς αύτήν διά τόνου 
φωνής ιδ ια ιτέρου, έκείνη δ ’ έγνώριζεν αύ
τόν τόσον καλώ ς, ώστε τώ  άπεκρίνετο 
άπό τής άπωτέρας γω ν ία ς τής οικίας ή 
τοϋ κήπου.

Ή  χνρ ία  Βυν^σερ  ήρέσκετο νά θωπεύη- 
τα ι διά τοϋ ποδός. Πολλάκις δέ τήν έ
σπέραν ό πατήρ μου άφήρει τό ετερον τών 
υποδημάτων του καί διά γυμνού ποδός, 
κατά τήν ώραν τής άναγνώσεως ή τού
καπνίσματος, έθώπευε τό άγαπητάν ζώον.

*

* *
Είς τώ ν  γ ά τ τω ν  'ί^αών ήτο κωφός, επο

μένως δέν είχεν ονομα, ά λ λ ’ οί ύπηρέται 
έγίνωσκον αύτόν ύπό τήν έπων,υμίαν ό 
γάτ το ς  τοϋ χ ι ρ ί ο ν , ένεκα τή ς· πρός τόν 
πατέρα μου άφάτου στοργής του. Πα- 
ρηκολούθει αύτόν απανταχού.

Έ σπέραν τ ινα , πάντες οί τού οίκου με- 
τέβησαν είς χορόν, πλήν τοϋ πατρός μου, 
οστις έ'μεινεν εις τήν οικίαν μ ετά  τού γ ά τ -  
του. Ό  Δίκενς άνεγίνωσκε πλησίον μ ι- 
κράς τραπέζης, έπ ί τής όποιας ύπήοχε 
λυχ ν ία . Αί'φνης ή λυχ ν ία  σβένηται. Ό  
πατήρ μου όμω.ς, ένδιαφεοόμενος μεγάλως 
είς τήν άνάγνω σ ιν, άνήψεν έκ νέου τήν 
λυχ ν ία ν , έθώπευσε τον γά ττο ν , όστις έ- 
θεώρει αύτόν μ ετά  περιπαθούς βλέμματος 
κα ί έπανέλαβε τήν άνάγνωσιν του. Μ ετ’ 
ολίγας σ τ ιγμ ά ς, έγειρας τυχα ίω ς τούς ο
φθαλμούς, είδεν ό τι ό γ ά τ τ ο ς ,δ ι’ ένός τώ ν 
ποδών του, ήθελε νά σβέση τό φώς τής 
λυχ ν ία ς. Τότε ό Δίκενς ένόησε τό βλέμμα 
τοϋ ζφου, έκλεισε το βιβλίον κα ί έκοιμήθη 
μ ετά  τού γά ττου , μέχρις ού οί τής οίκο
γενείας του έπανήλθον έκ τοϋ χορού.
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